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Holandija i Ententa. 

IZLAZI SRLJEDOM 

J bi mogla za dva mjeseca dobaviti joj l 00.000 tona 
pšenice. no holandijsl<a vlada pristula je, izmegju 

SUBOTOM 

U Erzerumu otelo se 168 topova. mnogo 
mimometala i mitraljeza i mnogo municije. Pitanje Holanl)ijskih J agja. Stanovište Entente. ostaloga, pod uvj etom, da savezničke vlc s ti moraju 

Gospodarski pregovori 
s Ukrajinom. 

LOnDOn 16. O odlt~ci savf' zn il<a, da upotrebe 
holcmdi jske brodu,·e. lwji se SRda nalaze u nj iho
vim lukama, -t Rcu ten- objavjuj •: ovo saopćenje: 
•Ova mjera nij e novi oblil< gusa rstva , niti znači 
da naij nči narod jed nostavno oduzimlje ove bro
dove na jsla btiem narodu bez odš tt:le. Ovi se bro
dovi imaj u, dapače, upotrij e btti uz dobru platu za 
tovar. Oni se ima )u osig urati , naoružati i pratiti. a 
sve to samo dok tra je ral. Kad se sl<lopi m tr, povrat t će 
se svo1im vl!lSniCima. P otopi li se, lwji brod dul< 
tra ju neprija tdj s tvo ,u službi save::zntkll i u ratnoj 
zoni, to bi SĐVt: Znici UČinili Sve StO je moguĆe da 
to nadokna de b rodovima jedna ke vrije dnusti. 

Stanovište Njemačke. 
FRAN 'FURT, 16. U savezu sa sukobom megju 

Holand ijom i e nte ntom t Frankfurte r Zeitung~ piše: 
Ako Holand tjfl popusti, ne će uopće više btti ni
kakva neutralnoga holandesKoga brodarstva, a 
Nj emačl< a ne bi imt~ la nil<al<va razloga da drži 
dalje otvoren onaj ka n11l na Sjevernom moru. koj i 

· je udešen samo za hola ndijsko brodarstvo. Naše 
bi podmornice mogle onda uspješnije raditi na 
Sjevernom moru. 

tLok ~:~ lanzeiger~ od 15. o. mj. javlja. da se je 
s tim pitanjem bavila i konferencija u njemačkom 
uredu za izva njs lte poslove, te da su tu sudjelovali 
prestavnici vojske i mornarice. Vij ećalo se u gla
vnom o tome, l<akove mjere misli preduzeti vlada, 
kada bi Holandija prihvatila uvjete entenlinih dr
žava. List javlja, da je nizozemsl<a vlada zajamčifa 
njemačlcoj vladi, da neće prihvatiti ultimatum enten
te; ali sama činjenica. da se u Berlinu već vijeća 
o tmjew ma•. u prisutnosti vojničkih lica, dokazuje, 
da je i sa njemačl<e strane Holandija stavljena 
pred ultimatum. 

Am'erika i pitanje Holanl)ijsk.ih lagja. 
WASHinGTON, 17. (Reuter). Vlada ne dopušta 

ho~and i jsl<im lagjama. što se nalaze u ametika.n
~lum lul<ama, da se opslube ugljem i do otputuJU. 
1 to da sprečava njihov bijeg, jer će ih valjda u 
ponedjeljak rekvirirati. 

Holanl)ija pristaje na zahtjev Entente. 
HAAG, 19. U drugoj Komori izjavio je mini

st~r spoljašnjih posala. da je nizozemska vlada 
pnnugjena da pristane na zahtjev savezničkih 
~lasti, da nizozemsl<e lagje putuju opasnom zono~. 
]er da pod uvjetom ovog pristajanja, savezne ce 
vlast~ dobaviti do lS aprila 100.000 tona pšenice, 
dok je NjemačKa. na odnosni upit izjavila, da ne 

NOVA GNIJEZDA 
Don Marko Vežić, - Jadrtovac: 

(Nasto vo k). 
Niti se ovome sijelu i prelu povisma suče iz 

zemat,ta · Kulin b<ma i Smiljanić llije, već se ono 
z~če 1 beče licom na segooišnju Svetu Lucu šuma
n~u , kao preo amošnjega misnika banu Luca Jako
V~Jeva i svoje mu uze neoaće razuzlavati. Poobra-
9Jena Je Luca i tugom srvana, jer oo petero, na 
zbr~vlje, ojece, što ih je mlaba ko kaplja bosaoa 
roo1la, jeono joj je, čini mi se, lani preminulo, a 
orugo. P:eo besetal< oana, ook joj ih još troje en~ 
svakoJakih, bosih i golišavih, jer im oomaći hamban f ~va gooišnja vremena s burom kumuju i. prija~e
IUJU, -:- oborom i kućnim privraćem obigravaju. 
Jeoya Je jeovice misnik nagna, ba ispije čašicu <'lro
PUIJe, pri čemu ona okiselo sobom otrese i pulom 
ka rukavu. ~ubicu otra. Sao se ona uzll_liješa ko 
o koš .. na Jatu; uze se oko sebe ogleoatl, oa se 

zgoom1e namjesti i čuje misničke baš pogoene na
hr!k~, oa na raspaljene rane privije melem~ i .stra
o llVIh s~ te mrkih noći ispriprosti. Naprohv J~ ta, 
k a ne b1h znao, koliko joj se puta tštucnulo~ 1 na 
oga, kao se na svoje oči uvjeri oa se on maša 

~vo~a šta~a i na ookunluku orug~, oa išet.a u Božju 
~v•nu Pmo(')u, mrvu oouši zorava se 1 okrepna 

a1era nasrče, a ispriprosti o~e zaoušne magluštine. 
. Osta Luca na prost~anoj popovoj kuli sa sta-~~.~om Pekasom i ootuvitom bakom. Usigurno, što 
k 11~. gospooar, naboknaoit će sluga, ()a Luca. laglja 
kuc~ krene, nego li je amo bobatala, jer zna bak~, 
t 

0 1 sva. ka <naša~ baka i pokarati ali i pomllova ll, e •k t ' ' 1· k a lamake• na natučene i pomobrilo rrago JUS o ie~o .namjestiti, a ti se trenom pritrpi i protiski će es alt - - - - - - - - - - - - - -

~<lbll<ron:rgume SV IJ eiU 11~::: ISteRa 
Pre~ nepobmitljivim Božjim prijestoljem. -

.-u"'"'"' ge moje, !~ono brugome, a nama će svima 
ivo s~em_oguc1 Bog! - šta bi puta ožešćom, 
lllelm 1 ocutnom ubarila Ika na sijelu i na prelu k;b žensko srce svojih po selu seja i bruga
no se o;ukša one neslanom mbaci i preo 
1 se k~cno privraće gnjilim kumpijerom ?lo-
amo nJu Prikarajući, što se tobože o tugja no-

paziti, da nizozen ske lagje, kad budu putovati 
opasnom zonom, neće voziti ni četa, ni t;atnog 
matenjala, niti će biti naoružane. 

ffiinistarska kriza u Rumunjskoj 
i pregovori o mira 

13UKAREST, 16. Prvi rumunjski delegat na 
lwnferenciji o miru Argentorianu povratio se je u 
četvrt a k l'4. ožujka prema dogovoru iz Jasya u 13u
karešt. Saopćio je de legatima centraln ih vlasti , da 
je ministarstvo Avorescu, zbog unutrašnj1h poli
t i čkth uzroka, koji nemaju nikakva posla sa pita
nj r: m mira, dalo svoju ostavku. nove;> se ministor
slvo još nije sastavilo. Buduć da su zbog toga pu
nomoći dosadanjih rumunjskih delegata izgubile 
svoju vrijednost, to su prije svega prestali glavni 
pregovori. nastavljaju se samo povjerenstvena vi
jećanja pojedinih pododbora konferencije o miru. 

13UKAREST, 17. Kralj rumunjsKi pozvao je, u 
)assy ffiarghilomana i zamolio ga da sastavi l<a
binet. marghiloman pitao je vremena za promi
šljanje; on se megjutim povrati u Buka rest, da 
stupi u dodir sa predstavnicima s;edišnjih vlasti. 

Bilo je dugih dogovora. Večeras kreće Mar
ghiloman po drugi put u )assy; tamo će izvijestiti 
l<ralja. pa će odlučiti. 

Austrijski ministar trgovine Wieser i ugarski 
ministar trgovine Szterenyi stigli su na pregovore 
o miru. 

U Rusiji.. 
Ratifikacija mira u MosRyi. 

LOODON. 16. (Reuter~ javlja iz Petrograda 
od l t> o. mj.: BoljševičKi zastupnici na moskov
skom su kongresu zaključili danas, sa 433 glasa 
protiv 30 glasova. ratifikaciju Brest-LitovsKoga mira. 
Poslije ove odluKe istupaju članovi svih stručnih 
organizacija iz stranke. 

BEČ. 18. Kongres svih ruskih sovjeta u Moskvi 
~otvrdio je ugovor o miru sklopljen u Brest
Litowskotne s vlastima četvornog saveza. 

U Finskoj. 
BERU n 18. Wolff-llureau javlja: Prema naj

novijim vijestima crvena je gorda sasvim oplja
čkala Finsku. Bijela je garda odveć slaba. Crvena 
garda izjavljuje da ;e ugovor o miru ludos-t. 

Eto ti nas kaki smo mi amo, a ako ste i vi 
taki tamo, onb~ smo uzazbilj jeon9i i tužnoj .maje! 
~inci jebnaci. - Ovako je, onako J~, a ba b1 se 1 
jeban okat mušt~rgjija naša_~! pa .će 1glom ~ b?!es~o 
zabosti, te osjeĆl, ba orugacl)e ne m.ože m b1h, )er 
kob jeonakih glava jeon?ke i ~ape, 1z zllra~e bač~~ 
zbravo .j vino a zakukahm po)a9ama re~a je tražih 
i zakukale po'četke, klice i uzroke. 

Ta 'jebne je nema, koja te ne bi ponu.tko?ala, 
oa polaško silaziš i s jeon?ga orugume Pr.J!a~1š, a 
ne skokimice, oa vrat ulom1š, već obaška 1 1eon.o 
ob brugoga l> a l učiš. I ma'š Ii z~rayu. ovcu, oo !Ile 
se nabaj, oa će ti o1pasti i z~ravo T<mje, a.oo ugo~ne 
krave muzare eto ti, uz BožJI blag?SOV, tebra, g~: 
lema i zorna teleta. Zbrava ~~ l!lbu~a p~bbaciil 
svojim rumenim voćem, a oo gn]lležl gn.Jilež. 1 .tru.lež: 

Sve mi ovo, ni učeni . ni '!luor.a'?> m PISCI n! 
književnici, već na oomaćoJ 1ar1 t~am! sva~bano 1 
na svoie oči opažamo, oa .se u.~!1r.oo1 zgagJa. ~va: 
goje u vignju sa nakovan)a pnh.Jeć~mo k ć~k1~u 1 
gvožgju, svagoje se uz nepo~rebm u~mak nam]er1mo 
i na neposre~ni uzrok, a aglo, ka"b ~e oglebamo 
na filipu, na njezin kip, uzrast, 2~v~1e i snagu, tl! 
silom hoćemo oa zagnemo brvem kh!l u kall_len l 
po vu~jim se strmoglebnim sk~kov1ma oa)emo. 
njojzi se uneoalo mlijekom, jer J~ ovo, ne može 
poogojiti i na svojim prsima zadoJ.I.11 sv~ga rančeta! 
jer je ono, a nigoa oa terno svoJtm ~čima svmut1 
put nebeskih visova, glavom. kreć~knutJ,. ruk.aJ?a . se 
pljesnuti i zaupiti: - Ma mtlosr!?le B.o_žJe, h tebm~ 
i najbolje znaš, kako je to, o~ )e fli~p.a oosaba J 
živa, a kamo li 'ba onoliku Zl.J~c.u .r?Zll 1 na s~ome 
je mlijeku o~goji l Ta i 2.a1ron111 101 Je muž .I.hJa u 
oči skreso, a nije po nes1gum~. por.~.ku po.ručlo, ba 
je žaba i oa bi ioi žablji posh l p'Tlllkovah l 

Austrijski l)elegati u Kijevu. 
BEČ. 16. Da se nast6ve pregovori nedavno 

započeti u Beču sa njemačkim i u\uajinskim za
stupnicima. putuje 18 o. mj. pod vodstvom posla
nil<a grofa Forgacha, austro- ugarsko povjerenstvo 
u Kijev, da tamo zajedno s ni emočkim povjeren
stvom, lwje je već na putu, s\dopi sa ul<rajinslwm 
pučlwm republikom definitivno utanačenj f' o or
ganizaci~i prometa sa robom, u smislu uslanovlje
nom u ugovoru o miru. U povjerenstvu kojem 
je dodij e lJ en i lwnzul dr. Wildner, od m inistarstva 
spoljašnjosti, zastupaju z.ajedniclw pn hrambeno 
povje renstvo odsječni savjetn ik Enyedi, e. lc mini
slarsl{o preds jedništvo odsječni savjetni!< Gartner, 
e. Kr. ministarstvo trgovine ministerijalni savjelnih 
dr. pl. Wtmmer, ured za pučlm prehranu ministe
rijalni tajnik dr. Cororc, kralj . ug. ministars tvo za 
prelaz no gospoda rs t vo ministe rij a lni savjetni l{ tJ L 
Procopius, l<r. ug. ministarstvo tr~ovine prof. Gor
goy, kr. uq. ministarstvo za zemalj sku p rehranu 
l(apetan Knopfe\. Dodano je povjerenstvu nelw
lil-<o stručnjal<a dot i čn 1 h oKružn ih orga nizacija . 
Zastupnici rotnoga ministarstva i vrhovn oga za
povjedništva, ko)i imaju prisustvovati pregovorima, 
već se nalaze u Kijevu. 

RAT. 
Telegraphen-Korresponllenz-Bureau. 

Izvještaji ausfr .. ugarskog i njemačkog gliwnog 
stana od 16. 17. i 18. marta nalaze se u (O b j a v i· 
telju Dalmafinskomu•. 

Pol)morničko ratovanje. 
BERUn. 17. cWolffov ured~ javlja nove uspjehe 

naših podmornica: U zapadnom Sredozemnom 
moru potopile su naše podmornice 8 parobroda i 
jednu jedrenjaču, sa najmanje 27.000 tona brod
skoga prostora. Najviše ih je potopila podmornica 
•U 35~, kojoj j~ zapovjednik l<apetan poručnik De 
la Deriere. Ovaj zaslužni zapovjednik podmornice 
potopio je do sada svego 1,000.000 tona neprijate
ljskih lagja, ili brodova u službi neprijatelja. 

Poglavica admiralskoga stožera mornarice. 
Izvještaj turskog glavnog stana. 

CARIGRAD. 17. Glavni stan. 15 o. m~ 
Fronta u Palestini: 
U zapadnom odsječku jaka obostrana arti

lerijska paljba iz svih kalibara. U Jordanskoj dolini 
patrolsKa djelatnost. 

IV. 
Ika, netom sazna~e za one o§trije ispaoe i 

nesporazumke, te ba se čak zamalo nije i krv pro· 
lila, bi joj milo i Ilije i filipe. Umjesto (')a se u 
svome srcu poraouje Ilijinim teškim pokorama, koje 
su za nj nastupile istim onim trenom, kao naumi 
pogaziti i u svome srcu iz temelja soriti i porušiti 
velebni oltar, na kome je sagarala njihova sveta i 
neokaljana ljubav, što ih je Zlosaba zajeoničkom 
pitom pitala, a na svoje ruke nagna ljute negve i 
noge sambira tvroim bukagijama griješnoga novca 
i svaoljive prćije, a čak se i postostruči svakim 
banom, što se njegov vijek nabulje suče uz nelju
bljenu filipu - umjesto toga, ona je žalila i na
brajala nab uoesnom Ilijinom su<'lbinom. Žalila ga 
je i kao kip i kao čovjeka, koji je svojom naravni
com uma, svojom oorješitom voljom i ražarenim te 
plemenitim srcem mogao unaprijeolti i onako u 
mnogoj zoravoj za ostalo svoje selo, a i kao 1\iju
lleliiu, kome bo njegove torbe nije bilo olaška pri· 
stupa, oa tko zaviri, što je u njojzi. A kao ga vibiš 
i promisliš, ba je mrtav robu i plemenu, ba još 
tekar ouhat emom zemljom gamiže, a oa mu je tu 
bror.tjavu kabanicu skrojio i njome ga muški uka
baničio - ma puh je, ma miš je, braćo moja i, osim 
krsta, ništa i nimrve - filipa Oparića i njezina 
prćija, onoa bi sa sebe l<oporan sabiro, oa muško 
nijesi, kab i je sramota, ba se ovo muškoj glavi 
zgagja i prigagja l . 

A tekar novac i prćija! Ja oni ti smo mt, što 
oni ob nas uraoe 1 Novac je san, on želja, on cilj, 
a ~ak i konačna svrha mnogih i mnogih ouša. nove~ 
i ciglome novcu zar bi reći, oa čitavi l obasežm 
svijet postaje hramom, gbje mu se tamjan ~ab~m l pali, kangjela užižu i žrtve poštenja, roool)ublla, 

CARIGRAD. 17. Glavni stan, 16. marta 1918. 
Fronta u Pal e stini; 
Nije bilo oveće borbene djelatnosti. 
Kod Kafra i prema Jordanu bje odbijen ne

prijateljsl<i izvidnički odjeljak. 

CARlGRAD. 18. Glavni stan, 17. marta 1818. 
Fronta u P a l e stini: 
Vlada uop~.e mir; slaba, dijelom nešto živ hna 

artil e rijsl<a vatra u nj el<im odsječcima; patroil.l<a 
djelatnost na Jordanu. Kod Taflle otet je neprija
te\lu jedan top i četiri mitraljeze. na sjevero. 
istoKu od Erzeruma zal{>remili smo Koepri'koei 
Tortu m. 

Njemački su~ o jakosti amerl čldh četa 
u Evropi. 

BERLin, 17. 1Wolffov ured• upozoruje na gla
sove koje se u en tentinoj ŠtMnpi šire o jalmsti 
amer i čl< c pomoći, te, njimo n a ust u!<. ističe izjavu 
omeričl{oga vrhovnoga za pov jed nika generala Per
singe, lwja je 5. ožujl<a razglašena lyons l<im ra
dtOgramom, u koj em se kaže, da se američka pomoć 
nal 6zi tel< na prvom početku. tWolffov \!red» kaže 
dolje, da se sada nalazi u Evropi, najviše 
200.000 ameril<anskih momaka, od kojih.se najveći 
dio nalazi jošte na vježbanju, u taborima. te se ne 
mogu upotrijel.Jiti na fronti. 

Eksplozije u Francuskoj. 
PARl~. 17. U okolišu Courneuvrea zbile su 

se dvije strašne eksplozije, od kojih je, u 'koliko 
je do sada poznato, poginulo 16 osoba. Osim toga 
ima mnogo osoba, većinom lako ozlegjenih. 

Politički pregled .. 
Ministarsko vijeće u Beču. 

BEČ, 17. Jučer je bilo pod predsjedanjem mi
nistra predsjednika dra. vit. Seidlera ministarsko 
vijeće, na lwme su bili svi članovi kabineta. 
Vijećanje je započelo u 9 sati u večer, te je po
trajalo do 2 sata i 3f• poslije ponoći. 

Rješenje naro~nog pitanja u Austriji i Jugo
slaveni. 

KaKo tneue Freie Presse~ javlja, izradio je 
nar. zastupnik d.r Ko.rošec pismo u kojemu je o
značeno stanovište Ceha, Jugoolavena i Poljaka 
glede rješenja narodnoga pitanja u Austriji. Vodi
lice misli u tom pismu su ove: }ugosolaveni mogu 

čovječnosti i značaja prinose i u nirvanu rasuća 
survaju. Njemu smo ugooili, njega smo se C>očepali 
i ovo je saaa, oa vibimo, što smo za nj llali, što li 
smo sbogu njega postali. Posta li smo služnici, lice· 
mjerci, spreOijivi zečevi, sjene čovještva i otvratni 
neljuoi, a založili smo obraz, mir, zaoovoljstvo, lju· 
bav i sve, oa se ciglo nauživamo prolaznih lasti i 
slasti ovoga mušičavoga svijeta. 

Eto vam Ilije Samargjije, što ob njega, žalosna 
mu majka, novac i prćija ne satkaše J T ugalj iva je 
i plačna slika njegova pre() Ikinim očima, a jeoina 
sreća, oa je velebno srce njezino i lišćem samilo
srgja zakriva ranetinu oo ranetine. 

Tko umije lloku~iti i razumjeti, taj će umjeti i 
opraštati. Priprosta je Ika, ali u njezinim gruolma 
bukti klačina plemenštine, ona umije i Zlokueiti, a 
još pripravnije opraštati. Ika je Zlokučila, ~a je Ilija 
poolegao oavnoj i crnoj pre~aji koljenovića i škrtih 
Samargjija, kojima, oošli s koca, oošli sa konopca, 
neka je samo para i Zlinara. U toj baruštini grstljivih 
i nametljivih samoživaca je li Ilija mogao neobrlia· ' 
nim ostati? Je i nije. Reku ~istunci ovoga svijeta, 
koji se za svoje žive glave nijesu namjerili na uz· 
braice, a kamo li na neprolazne i osklizite visove i 
prolamine, oa i sunce svojim zral<ama proZlire i 
kroz blato se valja, pa sveisto osta neobrijanim -
Je; tako je I- na prigolli, ka~ se poe našim staro· 
oavnim brijestima poveo razgovor o poštenju i ne
poštenju, pripomenu nasamo starina, Juko Galić, 
na iskustvu ostario l grobnici jur prižeo, ~a joj 
pobegena. - Nu, nema već jellno sunce, a ~a ih je 
brojnije, on~a bi se ~ruga~ije i razgovarali l - i 
starina oturnu kapu sa namrskana čela ·na golu 
tjemenjaču. 

Brojni su Ilije na ovome varavome svijetu. pa 

~~~~~~--------r---------~ uz o m <a 1 uz njegovu slamnjaču, a očima obi-. Ne bi se baš koo brugih na~jerlo graše i najotajniji kućni buščić. Ne će ove zahora-mene i mirutne jabuke, već to prl)e na . . viti,. već će. svojim vibom pol> bosti i kućnu bo-

bereš, te i one sestrice. Pošle one za plemenitim i 
kršćanskim poslom, bolesnu u pohooe, a vraćaju 
se nasrabinski, Zla plemenitost poplešu, a krićanski ljubopitnost i taštu ispraznost, kako će m1le moJe maćtcu, koJa se satrvena, starosna i smućena oko što obilatije povlsme sabrati a poz~tlm ie selom bolnika vrze, ba mu sao izbigne uzgla,vlje i izmučenu nubiti i poo svaku cijenu proo~vati. Sto su kora~ile gl~yu na . mekše namjesti, sal> ponapravi bjeljce, u bolnikov obor, oko im nem1mo amo tamo po koJ~ se s Jebne strane postelje osklizli, sao mu k njemu oblijeće. Reći bi, oa su nakane ku~n.e kok~~i l ~stima ~togob prinese, oa srkne, ili se okusi. Nema pobrojiti, a pognu li glavom, Zla u tor prtv1re, mJe h uza nJe kućnoga ~e!jaoeta, očima će k polici vr-

osjećaj satorišu. 
. Nije ta!<o Ikino sestrinstvo. Ne unosi ona u 
bolnikove obaje snijeg, oa iz njih iznese kaljužinu, 
te iza što je" i onako prorijegjenu bolesnikovu krv 
usirila, oa mu nema životom optoke, ostavlja ga 
očajna, Zumrla i jeova jo§ ouhata. Ika je živ.ot, Ika 
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sudjelovati kod r)esenja narodnog pitanja samo 
ako se uzme za podlogu del<laracija od 30. maja 
pr. god. Ta se deklaracija. kako je poznato, ne 
osvrće samo na austrijske Jugoslavene. nego i na 
one, koji živu u Ugarslwi te u Bosni i Hercego
vini. Isto je tako i s češkom deklaracijom. Zato 
spomenuti narodi stoJe na stanovištu. da se na
rodno~ no pitanje mora u isto doba riješiti u čitavoj 
monarhiji. Poteškoće, koje će tomu rješenju sta
vljati nijemci i madžari, velike su i svatko ih vidi. 
Prilike nijesu još tolil<o dozrele, da bi se moglo 
računati kod rasprava na uspjeh. narodi ne žive 
od danas do sutra, i njihov se život ne može pri
spodabljati sa životom pojedinaca. Jugoslaveni su 
vladi predložili potanko nacrt, kako žele urediti 
svoje pitanje u monarhiji, a sad je do vlade da 
pristane nn to stanovište, od kojega ne možemo 
odustati. Česi i Jugoslaveni ne će po svoj pri
lici sudjelovati raspravama za uregjenje narodnog 
pitanja na podlozi vladinog nacrta; te bi takovo 
raspravljanje bez sudjelovanja ovih naroda, bilo 
bez svrhe, pa se valjda ne će ni vršili. 

Izborna reforma u Ugarskoj. 

BUDlffiPEŠT A, 18 Odbor za izbornu reformu 
primio je osnovu o izbornoj reformi uopće, kao 
osnov za posebnu raspravu. 

Sta sad? 
Pod ovim naslovom donosi •KBlnische Zeitung~ 

ovaj značajni članak: 

Kao što će se naši čitaoci spominjati, njemački 
državni tajnik pl. Kuhlmann bješe upozorio njf!
mačl<u javnost. da se ne raduje m •ru na istolw 
prije no se ne osuši mastilo na ugovoru o nje 
mačko-ruskom m1ru. Sad se već osušilo. Tijem je 
Velika Rusija zapečatila prizr.anj~. da je u svjet
sl<ome ratu bila poražena. ]edina državi'\, koja je 
još dolazila u obzi r Ztl dalje ratovanje na istoku, 
pošla za rusl<im primjP.rom: mir s Rumunjsi<Om 
možemo slobodno reći. da je gotova činjenica. 
Prodiranje središnjih vlasti na istoku bila je oštra 
lel<cija za jogu na te boljscvike; to je u isto doba 
očitovalo Rumunjima opasnost, što im se grozila. 
kad ne bi izjavili, da su pošteno pripravni na mir, 
već bi se i dalje laćali prlwsne dosjetljivosti. Sre
dišnje sile mogu sada da zvone u sva zvona: što 
su ~>tekle, to im se više ne može ot<::t i. a v ć će 
se njihovo oružje za to pobnnuti, da se mir u 
Brest- Litovskom komad po komad izvede. na 
istvku je dakle <tabula rasa~. Srbija i Lrna Gora 
moraće da idu islim putem, lwd i Rusija i Ru
munjsl<a. l sad nastaje pitanje: Šta sada? 

na to je pitanje nedavno odgovorio grof Her
Iling u Reichsta \:. u, l<ad je ono zborio o ratnom 
položaju . Na istol<u su središnje sile, odmah na 
početku pregovor11 o miru. oč1tova\e velilw usre
tljivost; a tek onda. l<ad l ijepe riječi nijesu n i malo 
r.omogle, tek su onda centrlllne sile svojim po
novim prodiranjem pokazale, da su one u stanju 
da i silom privedu djelu svoju volju•. Grof Her
Iling bješe i prema zapadu predusretljivo pružio 
rul<u i tim pokazao, da je voljan rloći do spora
zuma sa zapadnim silama, pa je izjavio da pri· 
ma temeljne misli Wilsonove ost_love o miru Icao 
podesne za početal< pregovora. Citav svijet zna. 
da na zapadu sh>jimo sada pred odlučnim udar
cem. Da prištedi čovječanstvu no ih žrtava, gr f 
Hertling bješe se još jednom prizvao na volju naš th 
neprijatelja, da se dogje do sporazuma. Danas 
moramo konstatovati, da je predusretljivost grofa 
Hertlinga bila sasvim odbijena. ]edino su neutralne 
zemlje priznale njegovu dobru volju i pravednost 
njegovih načela. U Americi. u Englesl<Oj, u Italiji 
svijet je s velikom gestom odbio njegovu priprav
nost. Francusl<a je čak priredila meeting u S or
bonni, gdje je palo pobjedonosnih govora u prilog 
ratnim ciljevima Francuske. Smij ešno doista , kad 
se pomisli, da u četiri godine rata naši neprijatelji 
nijesu se niti kqrak primakli svojim platonskim 
idealima o raskomadanju središnjih sila. niti su 
Rusi došli u Berlin, niti tghurke~ u ffiunchen niti 
Talijani u Trst. 

bok se jeC>an obrve i zanapastima o~oli, ~rugih ih 
stotine posrnu i pokleknu. Prei'> ovim je razumije
vanjem - Ika plaštem samilosri'>noga srca svoga za
krila i pokrila sve Ilijine betege. I onako mu ih je 
najvećim i'>ijelom na nj navalila zai'>ušljiva i kužna 
Samargjijića okolica. O ranim, što ju je njojzi za<lao, 
tekar bi onba razgovor povela, kai'> bi Ilija bio sam 
na svijetu, a nju samu ona rana i'>opala. 

U očima je Ikinim filipa oaleko i u pozabini 
iza Ilije izostala. Da je bila zlobna koliko pleme
nita i i'>a se Iki «baštalo» vraćati milo za ()rago za 
sve Piline naslabe pana() njezinih nei'>aća, bilo joj 
je toga boka()a i za punom trpezom. ni to, ni uče
ste neslane te neC>ostojne filipine poruke preko 
nezakrpljenih i najmljenih teta torbonoša, ()a joj je 
ona vinovnikom i uzročnikom uneC>anu mlijeku, ne 
mogaše lku poljuljati, već sve to ona iza sebe ostavi 
i vilinskim skokom preskoči. Ka() saznai'>e za onu 
kućnu u Samargjijića meterbiju, ba s malim Ilija 
zbogu nje ne popi svoju u očajničkoj tamnici, ne bi 
joj milo, promišljajuć se, (la uzazbilj čeljai'>e sobom 
svakuba smrt nosi, a ne zna, ni zašto, ni kroza što. 
)ei'>nu je Iliji pobegenala, što je svojoj Pipi na ime 
pogoi'>io, ka() ju je megju žabe svrstao. na njezina 
se zvri'>anja, bockanja i zaba()anja nije obazirala, jer 
reku, ~a se ni gor()i lav ne osvrće na miša goli
šavca. 

Ika je i svoj ušesni, napuni te zbreli tjelesni 
kip bovela u skla() sa svojom zbravom bušom, te 
što reku u Svetome Pismu, postala jakom ženom. 
Prokaljena žrtvama, pregaranjem te bistrim pazira
njem na ovaj svakojaki svijet, ob sebe je sačinila i 
~enu i majku, prijatel)icu i samilosr~nu sestricu u 

Svi smo razložito držali, da će sada, kad se 
sasvim razbistrio položaj na istoku našim nepri
jateljima na zapadu svtmuti, da je 'za njih probi
tačnije doći do sporazuma, nego li nastaviti bez
uspješno ratovanje. Tako smo mislili, ali smo se 
prevarili. 

Oiiemci će dal<le preduzeti ofenzivu na za
padu. Kojim smo putem dobili mir na istolw, oni
jem ćemo ga dobiti i na zapadu. Od onoga dana 
otl<al<o je današnje njemačlw vrhovno vojno vod
siv..> stupilo u dužnost - a to je od augusta 1916. 
- nije mu se nikad ništa izjalovilo. ffii se čvrsto 
nadamo. da će i novu zadaću majstorski r iješ iti. 
Prema tome pada na naše jogunaste zapadne ne
prijatelje odgovornost za ono, što će se ubrzo de
siti na zapadnoj fronti. Oni možda ne bi bili tako 
jogu nast i, da se dosad,a nijesu očajno i bezuspje
š no borili. Sad nam izgledaju poput onog igrača, 
koji igra •va banque~ i lwji je svu svoju nadu 
postavio na jednu l( n rtu. Posljednja karta! ffii će
mo sasvim mirno da čekamo, kal(o će i ta igra 
ispasti, a onda nećemo ni časa počasiti, da turi
mo u džep dobital<, kad ententa bude opet pod
legla, kao što pogoto"o hoće. 

Besposličenje engleskih radnika. 
M eg ju radništvom u tije lm je sada ~koro u 

svim zaraćemm državama besposličenje. Cini se, 
ai<O Reuterov ured ne p retj erava. a u ovom slu
čaju sa ma s igurno ne prt!ljf rava, da je najgore 
u Eng]e.,lcol V liku slmpšlinu mašinista u Albert
Hallu u Londonu, najvećo j dvorani b r itskog 
kraljevstva, koja je odušr> vljeno i jedn ,glasno 
glasovala za bezoddačno pri m irjf! na sv1m fron
tama i za lo. da se odnHlh pošlj e sn·rllšn jim 
vlastima ponuda za mir i odmah povedu m1 rovni 
pregovori, posje tilo je mnogo h tljada ljud 1, a is to 
tolilco hd jllda ljudi nije n ašlo mjesta na s lm pšti ni. 
U svim drugi m indus trijslom gn1dovima 'Jt:dlnje
nih Iriju krllljevina očitovtdo je rud n ištvo isl11 volju, 
naror.ito u centrima za gradnju m aši na u CI!:Jrieu, 
Sheffle ldu i 13arrowu uze le su energičn e mamfe
staciJe zA mir silnog maha. 

Tai pokret nije nov. Već odavna je s l 11 žbena 
stranačl<a uprav1-1 posvem a izgubila sva~ 1 uticaj 
n a radn tš tvo. pa u danas ta l<ozvani rarlničlci 
ldubov1 postali jed ne mj rodavne organizdCijt!, a 
to su iaRzilo rf!ruhldamsl<a i revolucionttrna u
druž <: nja . Prvi je tal(av ldub bio osnovfl n ll C'yrleu. 
Vogje ll m u ffi aclt:ftn, ffi llcdoogall. m dxlon 1 P e 
trow. nj1 h ovo se po rl ručje rt1da proi<'Že n a sv«-' rad
n ištv u š lwerima. fabri\(am municljP i voJnt č ldm 
fabrilwma O e organ1zacije su pn talde b~ l'posh
Č< nj P. l(lra jdži ja u Glasgowu 191 5 1 t~l<ctju protiv 
zalwnsk g uved e nja hl1gatornog rada u ratnoj 
induslnji. Vlada je odnwh uvid1 ld sd nu pog1b lj . 
l<nja jP. prijeti la njoj i ntlSltw l< u ra l t~ s te s trane. D · trow jr: bio zatvoren. a l<ad j že n Pe trowa 
preuz la lužb u tajnika, bila je isto ttdw bač n a 
nt~kon dva mjeseca u Z11 tvor. i onda su poč li ve
lil<i progoni, lwji su s e poveća l i dn b ·luajnosti, 
l<ad je n asla ld borba da s~ uve d e opća vojt1d du
žnost. Raddm lski h s t Vang!:Jllrd je bio ubuslct
vlj f' n, a ffi a clean . ffi 11cdooga l. Maxton i drugi rad
n ici bačeni u t mnicu i osugjeni radi v leizda j
stva. Maclea n na ln godi n e prisiln g rada, a ostali 
na godinu. U junu prošle godine pnredtli s u rad
n ici silnu demonstraciju prf'd hapsom, gdje je b1o 
uhapšen m aclean, te su ishodili to , da ; e puš te n 
na slobodu. 

On stoji na čelu ov me pol<retu s lwpa sa 
Ma xtonom i Machdoogalom. U novembru i de
cembru bespos l 1čdo je 150.000 r a dnika u Birm in 
ghamu i prouzrnčili jal<O vrenje tako. d a se vlada 
n ašla ponul<anom, da pregovara sa novim radni
čk im zastupslvima, tal{o zvanim Shoph- S tc wards. 

1 Vlada pregovara. tješi, obećaje, prij ti se, čin i n a 
silje, ali uzalud. Salnivaju se simptomi, a li bolest 
bjesni dalje. Dapače, ona zarazuje. Dru štvo Amal
gamted S ocie ty of Enginurs , lwj e je talw snažno 
u Hallu manifestiralo za mir, nije nikalNo poli
tičko ni socijalno-demoiHatsl<o udruže nje, n go je 
čista radnič l{ a organizacija englesl<ih maš inslcih 
radnika. a politil<a, lcoju gone njezini prvaci , dosad 

je() nome kipu. Postala je sama i na svome letu 
čitav čovjek sa svojim pravima i sa svojim bužno
stima. Ne išče kujuć svoga nap retka i beričeta iz
bvora i po poruku, uprla je sama svojom sopstvenom 
snagom i obvažnošću, te ()oprla, oa ju je amošnji 
bomaći svijet i ljubio i štovao, te svagoano spomi
njao. - Ljub it i je reoa prol jetni čarni ban, pa su i 
nju ljubili; štovanje se stiče nesebičn im rabom i 
neustrepljivom požrtvovnošću, a time se ona n aoa 
sve amo naše bare m za bva prsta nabvila; kućna 
su ognjišta, po selu sijela i prela o njojzi počešće 
uzur uzurila, ni ba je kui'>e, ni ba je ruže, već ru
menu jabuku sa Slana na Slan premeću, mlag jo j 
ženskaC>iji u njeora je zatiskuju, ni za čime ne č e
zneć, već C>a i njihova mla<lost istim mirluhom bube 
mirlisala, kojim i Ika. 

Gustu i krošnatu granu , ba pob njom obahne, 
opačine i obmori se o() svoj ih bn evnih trui'>a i na
pora, C>a sebi i svojima namakne svagbanju koru 
kruha, nalazila je Ika u osjenu svoje omiljele siro
čabi, Marj a na i Danice. Sva su oni njo jzi rai'>os t, 
ćeif i razbibriga bili. Ko majka je ona njih ljubi la, 
ko majka naoglei'>ala, ko ma)ka se za nje starala; 
ali i ko majka, nu svi je sna majka obgovornosti pr ~b 
Bogom i preb svojom ()uševnošću šta puta na zboru 
i na punu razgovoru očitovala, oa bi ih se slasn ije 
na ukopištu Svetoga Blaža mrtvih naglebala, nego 
ih kob kuće zbrave ali raskvarene i pustopašne 
glei'>ati. 

Svoga se ui'>ovišlva nije sramila n i sti()ila. A 
nije ni imala ščega, jer uz prirogjeni i zbravi poj a m 
o bostojanstvu ubovice, nije'lu joj mrtvimice mimo 
uši milile već joj se u rajnu i'>ušu C>uboko zasai'>ile 

je bila sve prije, nego pacifističl(a ili internacio
nalistička. Centralni odbor sastoji se skroz od 
velilwt'ngleshih patriota. većinom l<onzf!rva tivna 
pravca, a njihov pročelnil< Barmes nije se plašio, 
da stupi u vladu na mjesto Hendersona, kada je 
ovaj položio svoju ministarslw lisnicu, jer se En
gl sl(a nije držala u pitanju stockholmske konfe
rencije predusrctljivo. Pa kad eto i ovi ljudi 
otvoreno daju odušlca svome nezadovoljstvu radi 
rata, kad već ovi ljudi ustaju protiv vlade, onda 
mora da je djelovanje podmornica i oskud ica do
vela Engleze do očaja. 

' l 

Naši Dopisi 
Imotska Krajina, 12 ožujka. 

Na 10 ov. mjes. - slwro u pučinu podne
dogodilo se je užasno razbojstvo na putu c.:>lw
baljuša~ izmegju 4-S l<ilometra na mjestu zvanu 
Livodine ~. 

Evo, što je bilo. 

C. k. oružnički naslovni stražmeštar, Stjepan 
miloš, s oružničke postaje u lmotslwmu, dotjerao 
je do žando1 m a rije u Zagvozdu neku okrivljenicu 
praćenu u splitske tamnice. lza l(ako je opremio 
svoj posao, povratio se je u lmotsld. Kad je stigao 
u tlivodin e~ i mašio s e jedne okraćušne uzbrdice. iz 
zasjede na nj zapuca nepoznati čovjek u razmalm 
od 300 lwračaja. dočim je uz ovoga bio još jedan 
b ez oružja. P ošlo je pucanje učestalo, nagagja se, 
da je prva ili druga kugla pogodila oružnil<a u 
des nu lopaticu i na prsi izašla. Bio je lalw smr
tonosno ranjen , da je morao odmah pasti une
sposobljcn da se brani svojim oružjem. Ubojica je 
ipctk vrcio iz zasjede i pucajuć primicao se ra
njl:nomu. Ka d je došao do nj ega, ramrsl(ao mu je 
g lavu iz blizine puščanim nabo jem, da su mu 
moždani prsnuh po i<olnomu putu, na lwmu je 
ranjen lt' ž ctn. Oalcon što ga je oval<a zvjersld iz
mrcvario, iz lomiO mu je pušlm. s k inuo premetaču 
i izvad io hr iftaš. u lcomu je bilo preko 1.000 luuna 
i sve to od111o Premetaču i pu ' \(u bacio je m egju 
gudure u bhz.ini , dočim briftašu ni glasa ni traga. 
Do l< s je zhivao ovaj ra7bo1n ič l(i oluša j, povraćala 
se 1e is tim putem ne~a žena iz Krivodola. koja je 
prattla 1nužt1. vojnil<a do Zagvozda. ~ula je. gdje 
je oruŽ1H I( zove u pomoć i pol~1ila. da mu pom o
pne v d •' Ć ga iur srušeni'\ , ali ju je poćerao onaj 
drug i rflzbo 1nilc talw je u strahu bježala strampu
llcvm l<rut. bus ja.· 

O vtl Abe!ova hv prolive na if! uslijed revna 
vršenj H oružn 1čl<e službe. O ružml< M duš predn j aČIO 
je !<od ' vop h drugova . B io j~:: na po e o l<re tan da 
islražt lupt:S tme i pronagje lu pe že. lwjl h na žal(1st 
ima sadd i u ovo j len jtni. To 1e on rad1o po svomu 
zvanju, a radi o je t im više, j r je bio rodom iz 
ove luapne, po n ije mogao trp1ti, da nel<e propa
lice h itHIU blato na ovu p oštenu i junačlw l<ra jmu. 
Pro pal1c Hna je po tao tal(av s trah i trepet, d d su 
sF: ov1 urotili, l<alw b i g'l d •gli s n0 , e im n e 
m ·si rač n. i. nlje-;u o u.;;lali od ove paldenske 
nahane d ol( je ne izveduše. 

O ru žni l( M .Još bio je k rša n mornal<: Inu pan, 
1 vi ·ok plećat - pravi b io kovac . Trojica mu se u 

ruci n e bi zgrehala, al1 pušl(a ne pozna jun a štvo. 
ffid oš je čedo ove Jcrojine, sin ožtvlje, sta

rinske i pošt en e lmće u Zupi. Za njim n e cvdi samo 
n wgova brojna svo jta, n ego cvili svald. lcoji ga 
poznavaše: cvi le starešine, je r su u nj mu izgubile 
vrijedna službenika; cvilt krajina nad svojim če
stit im l(rajišnikom; cvile napose sve one sirote, 
svi pušlenjaci, k o je je on čm·ao i branio i mlade
n ačkom lcrvlju zapečatio tu svoju tešlm Z '·daću. 

Jučer je lužbeno povjerenstvo bilo na licu 
mjestR i obavilo svoj posao, a popodne je stiglo i 
vojn tc\w odas lanstvo, te je sinoć dovezeno mrtvo 
tij elo u Zagvozd, a jutros mu je mjesni župni!( 
otpjevao sv. misu i opijelo u prisutnosti svojte 
pol<ojnikove, mjesnih oružnilm, gospode Ivana 
ffirlwlja, oružni ~koga satnil(a, liječnika Boroveca i 
brojnih ymješćana, te je nakon loga odveze no u 
rodnu Zupu na ulwp. Bila mu laka crna zemlj~>, 
u lwju je, u cvijetu mladosti, izdajničlci oboren! 

ri j eči Svetoga Pavla, kakva je reba ba je u bov i ea, 
ako će biti ui'>ovica i činom i imenom . A ona, kao 
se svojski oolučila, niti se svoga ubovištva obreći, 
niti ga povrći preo neokaljanom uspomenom na 
svoga bruga i milog Antišu i poraC>i ovo svoje si
ročabi, ostaC>e obovicom časnom, bezprijekornom i 
štovanja dostojnom. 

Prijateljstvo joj nije bilo, što i par terluka, ba 
su oanas novi i zato tebi povoljiti, a sutra se osu
kali, pa ih oo sebe oturkivaš. Utuvila i nigba joj se 
nije ispre() očiju izmicala ona starinska i u nas 
naC>egjena, oa ako ti je C>ušmantn kolil< mrav, reC>a 
ti ga se bojati i ispreb njega strepiti kolik ispreo 
Java. Stoga je nastojala svojim oprezom, ba ni;Iba 
ne izviriva preko tugjega plota i ne bira u tugja 
ulišta; ne sticati barem neprijatelja, jer ti stotina 
prijatelja ne će pomoći, što će je()an bušmanin 
oonemoći. 

A Ial<o ćeš glavu raskrvarili, zajuniš li, ()a ćeš 
njome bebeme probiti, te i čitavi svijet prijateljstvom 
uza se privezati. Ta majka ti je rogjena, po() jei'>niin 
vas je s rcem nosila, a l<ab tamo, prei'> tobom ili za 
tobom, svejeC>no je, - i'>ušmanina ti robiJa, jer ne
stalo čorbe, pa nestalo i čorboloka, a tvoj te rogjeni 
brat obnem a ruje, kab brače i koprva i njeg ve ora
nice pritisla, a oni'>a što bi još oi'> tvojih? Ta je bi 
bilo brat a nab brata. prijatelja na() prijatelja, ljubavi 
nab ljubav, što izmegju nje i njezina Ilije? Pa? -
eno ti nje, eno njezina Ilije, i'>a.o prijateljstvu sui'>iš, 
a o ljubavi i pogotovo. Ciglo se prije navrate k 
Samargjijića kuli, ()a se osigurate, miluje li na njojzi 
Ilija sirotnu !ku ili prćijašičku filipu. 

(Slijedi). 

DRLMRTINSKE VIJESTI 
Previšnja o()likovanja. 

. ..Nje~ovo _se e. i k. Apostolsko Veličanstvo, pre· 
VIŠn)lm r)ešen]em oi'> 4. februara, premilostivo ubo
stojilo i'>a pobijeli namjesništvenom tc-jniku C>.ru Erni· 
lijanu Slaviku viteški krst reda frane ]osipa sa 
ratnom i'>ekoracijom. 

• 

1. u ()ob 
j presagji~anj 
me rasten)a 1 
baju žet~e i. P 

Tratan)e 
za gojenje oo 
ban, preko 6 
10.000 ()o IS 
trukova 42 * * U ove 

n j ego vo se e. i k. Apostolsko Veličanstvo pre- vanja (oo la 
milostivo ui'>ostojilo ba uoijeli viteški krst reba frana Za opro 
Josipa s ratnom bekoracijom, u prizna nje izvrsnog gojitelji lično 
službovanja u ratu, poštanskom savjetniku b.ru Iva· će im ure() ot 
nu Debelaku ,· zlatni križ za zasluge s krunom, na zapovjeoništva 
traku kolajne za hrabrost, u p1 iznanje izvrsnog služ· Zgobno 
bovanja, višem poštanskom kontroloru Avramu ]ur· ••··~··~··· 
koviću i poštanskom višem oficijalu Vlaoimiru Per. koji 
koviću na ravnateljstvu pošta i brzojava za Dal- nebi o 
maciju u Zabru. ć e ga fi 

zapovje • • • no bopus 
Molbenice 
kao i bo 

njegovo se e. i k Apostolsko Veličanstvo pre
milostivo ubostojilo ui'>ijeliti zlatni krst za zasluge 
~ krunom na traku ko~ajne za hrabrost, u priznanje 
Izvrsnog rai'>a u posebnom služboiJ'anju, financijskom 
komesaru Antunu Danilu i kasiru Ivanu ]určevu na •n:ru1IP. 
zemaljskom financijskom ravnateljstvu u Zaoru. 

Vojna imenovanja i o~likovanja. 
Njegovo je ces. i l<ralj. Apostolsko Veličanstvo premi· · 0 lostivo ubostojilo narebiti ba se i z raz i, u priznanje hrabra Za pn pa 1 

i požrtvovnog bržanja pre() neprijateljem, previ!mje pohvalno •IT·nm,,.čl<e komo 
priznanje - i u isto bo ba ba se pobiiele mačevi - zi:lravst. nika i g por. u prič. marinu Tommaseo, ob 37. str i. pul<; mjes 

p o b i i e l i t i srebrni krst za zasluge s krunom na vrpci Otvoren je kola jne za hrabrost, u priznanje osobito vjernog službovanja Gi rgi . N preb neprijateljem, puč. us t. narelln., nasi. straž. Bogllanu Lu-kinoviću de Nico/o, ob 37. puč. ust. okr. zapov., vicestražm. m minista1 Simonu Vukoviću i Antunu Beučiću, ob zem. žan1l zap. br. 9. 
ll o p u s 1 i t i ba primi i nosi carsku osmanli jsku ratnu 

kolajnu pul<. Karlo pl. Bol/ner, ob 23. puč. ust. puk 

* * * Bili su imenovani l. marča prič. sudskim vježb.: jelln. 
bo br. vo b n. nasi. straž . b.r j ur. )osip Brkić, ob 23. stri. puk.; 
puč. u t. sudskim vjetb. : jebn. bo br. strijelac Jerolim lt1osko· 
vita, ob 37. strj. puk., pisar l<ob voj n. obv. u Beču i puč. ust. 
llorp. iebn. bobr. b.r jur. Antun Fabrio, ob 22. pješ. puk., pisar 
l<ob jebnog polj sllog su1la. 

• • • Bila je pobiieljena u priz nanje hrabra bržanja prei:l ne· prijateljem 
srebmil kolajni'! za hrabrost prvog razreda: vo()n. nasi. 

stražm. Jurju Graovcu, vo1ln. Spasi Leža: ću Spirinu, l<o rp. Pe· 
tru Samcu Il ijinu i Ivanu Mataku $1minu, strijelcima Milošu 
Bukvi i Jovanu Laki{ u Jovanovu, vo b n. J o i pu Andreskiću 
Jal<ov ljevu i Mati G/avinović.• , l<Orp . Petru Cude Ili jinu i nare~: 
Spiru Gmiću Giurinu, ob 23. strj. puk. - korp. Josipu Burdz 
i Martinu Iliću Josipovu, narebn. Ivanu Sodo~- Col ću Petrovu, 
strijelcu Ivanu Lovrinčeviću Jakovljevu, ob 37. strj. puk. 

srebrn.~ kolajna za hrabrost dntgog razreda : štap. 
straž. )e rl<u Tomiću, vobnicima Simi Skanata Krstovu i Niku 
!Juftgnw Mihovu, korporalima Filipu Bi/afe ru )ozinu, Jovi 
Berberouiću lukini i ]al< ovu D j m ov "ću J urinu ; narebnicima: 
Nil<oti &jku, marku Peri~ ću, Ivanu Cikojev. ću Matinu, I< rstu 
Vukov ću, mttanu Barizonu Petrovu, Niku RadoJI<oviću Pe· 
!rovu, Ivanu l<uzmaniću ]ai<Ovljevu, Nil<Oii Lazareviću ]ovmu, 
Luki Rosu i Ivanu Spiki; str ijelci•11a: Stari Todoriću Duiinu, 
Vlahovu l<ležadu Vlabinu, Kt : mu La/.iću matinu, franu Brsa· 
l ću Vicl<Ovu, Dinku Dragičeviću Anbrijinu, Juri Bartu/oviću 
An linu, J J si pu Erzequ Si mi nu, Stipi Leseviću Sitvestrovu, Ma· 
riianu !Jekavc.1 Matinu, Antu Barličeviću Marinovu, matu Doz· 
doru Markovu, M1ši Brusku lvovu, Petru Vukoviću Jvovu, 
!~anu Gran ću An1lrijinu, Matu Gal ]osinu, ]osi Bašić 1 Jp· 
s1~u, N lim Bot e Franinu, Ma ti }urtšiću Petrovu, Petru M · ~e!'• 
Gjuru Perušku Perovu, Stipanu Babić 1 Matinu, Josipu }onrsu 
Ivanovu, 13ožu }urišiću Šiminu -Lazaru Lasoviću, Ivu F.cov.cu 
Antinu, Antunu Deskoviću, Pet;u V~ kasu Ivanovu, Anbriji }a· 
mjen •1 Mijinu, Stjepanu Hrevnjaku, Nil<U Ljubanu lvovu, Ivu 
Rabadžij1 lvovu, milu Simoviću nikinu, Antu Mand ću An· 
tinu, Gjuru Popoviću Mitrovu, Manjanu Turković-Kla'ću Ju· 
rin!J. Ivanu Labi, Marku Cvelj 1 i Petru Samardž ću, svi ob ?7 
Sifi. puk - vo1ln. Mijatu Mija/eviću Anbrijinu i Tabi ji Perazcu 
Perinu ; korp. Vi bu Šariću Nikolinu, Branim Radoviću i Franti 
Grgurinoviću fra novu; nareb . Krsti Spaleti Ivanovu, Petru 
Blaževiću Stipinu i Duii Bata re/u Antinu· strijelcima Marku Rogiću Antinu, Pavi Perkoviću Matinu, lv~nu Brku/ju Nikinu, 
Josipu Filipu, Marijanu Vuletiću i Ivanu Dr/ini, svi ob 23. st rj. puk. 

po drugi pul brončana kolajna za h rab rost: l< o rp. !vu 
Kolendiću, ob balm. konj. str. - vobn. Antunu Budim i ru Bla· 
ževu i s trijelcu Iliji Periću Nikinu, ob 23. sfrj. puk. 

brončana kolajna za hrabrost: korp. Ivu Vfašiću Antu· 
novu; narebnicima: Paslm Slojanoviću, Josipu Soldatu, Petru 
V~lehću; strijelcima: Lul<i Prgometu Matinu, nikoli Grgurq· 
vtcu_. Josi Soliću Ilijinu, Mihu Popoviću Matinu, Ivanu FrantCU 
lukinu, Vi1lu S rzentiću Perovu Antu Bubiću Ivanu Mmdo: ljelliću, Stipu Brozoviću, Anti Stipanoviću, Jo'si /(utlesi, Mall 
Situmu, Simi Jukiću, Peru Novakoviću, Pasltu }urošu_. Luk 
Lusiću, )osi Tijardoviću i Simi Kuldću, svi ob 37. stn. puk. 
- ~!rijelcima Petru Biskupoviću, Ivanu Hajduku, Nilwli !<o· 
vačiCU, Vuku Labroviću , Blažu Lazoviću Ivanu LjubiČIĆU, Ivu 
Mestro'!fću, Nilwli Mdiću, Mati Vučku, Stjepanu Suliću i Petru D~ · miicu, svi ob bat. sfrj. na konju. - korp. Marku _LulJću St]epanovu, Dmitru Bodružiću Petrovu Šimi PerinoVIĆII Ja· 
kovljevu, Lazi Bjedovu Simin u; nare b. 'Šimu- Cvitanov~I Ro· 
k<_>.~u ~ luki Sm~lji Antinu; strijelcima lovru Kekezu Jos,povš~: lhJI Ljultasu }osmu, Božu Djuranu mitrovu, Slipi Brktcu .!. 
minu, Roku Sand;>/iću Antinu Marku Vukoviću, Tomi KaztJI, 
mihailu Pišfanu, Tomi Oraniariću i Ivu Radinoviću, SVI 0~ 
23. strj. puk. 

Gojiteljima ~uhana u Dalmaciji. 
C. i k. ratno Ministarstvo na zamolbu glavn~g 

ravnateljstva režije i'>uhana u Beču, gle()e gojitel!a 
ouhana koji su u vojnoj službi bez obzira na to ~a 
li slu~e ~ zalegju ili su ()obijeljeni vojsci u polJU• 
ooreb1lo Je za ovu gobin u i'>a se: 

od vojne službe imaiu oprestiti od l. mada 
do uklj. 3/. prosinca 1918. 

.. a?. bez razlike njihove vojne sposobnosti sv[ 
flOJzfel;z buhana oo goi'>ine rogjenja: l). 1867 do uk/J. 
1872, koji su se obvezali gojiti više od 3000 stru~ 
kova buhana ; 2). 1873 do uklj. J 880, koji su se ob· 
vezali gojiti preko 15.000 strukova buhana. 

b) oni koji su pronagjeni sposobni za stra~~ 
(Tauglic~ fi.ir Bewachungsoienst T. B.) i sličn_i !11 
sposobm za službu bez oružja oo goi'>ine rog1en1a 
1881 do uklj. 1893, ako se obvezuju gojiti preko 
15.000 strukova buhana. 

Vojnički će se dopusti davati 
. . s~im onim gojiteliima, koji su se obvezali sa~ 

i'>th n~)manje 3000 strukova i'>uhana, i koji ne bo]aze 
u. ObZir ~.a vojni oprost (pob I.) u tri najvažnije pe· 
noi'>e go]Jbbe t. j. 

Pišu iz m 
Jučer je, J:1 

čni naš sugragj 
je bobar, plem 
sobito u trgova 
ć i ne, i č l a n blac 
je bio lij ep spro
presv. biskuponi 
ob pokojnika z ~ 

Travaglia.t 
pomeriggio bi 
benle bi Zara, 
lita bella gene 
anni assessore 
begli interes i 
era generalmen 
glion, pet fes tE 
lieti ritrovi oec 
Gli acciacchi i'> 
muni a tutti nei 
ult imi anni mul 
pabre bi famigll 
nepoti le sue cu 
ai!Jere nel regy 
al suo le tto bi 
tenente colonn el 
congiunti le nos 

Proslava , 

Sin oć bila 
Pr?slaya stote ot 
ko1u )e prireb il 
~a~vijelljena sal 
ISilcala slika ve 
vrpcama u na li 
oupkom puna o 

U lijepom 
Perković, govor 
posmatrajući ga 
bJtelja narobne s 
Zaooijevajući sv 
žuči se, kako j 
tražila, poletom 
~ović je oo pj es 
Jer Prerabović k 
obuševl jenja, ma 
~aboravlj ena, j 
]e potekla, osta 
hrvatskoga, i to 
va~a • . u l<ojima ć 
užtvah, nego i 
m.~hom pjesnič . 
nJtvih pjesnika 1 
0 kojin~a će jeb 
0 Oavmm Eroji 

Prebavanje 
~a~. Govornik je 
hshčkom elegan 
~ota i njegova H 
Je. najprije spor 
UtJecaj na Preral 
voru ?tao ba pj 
teškoce koje su 
POkreta u Dalma 
~uz~_anić oa po 
a Čiji Prvi broj 

(Zora puca, bit 
vagnu pjesnika 
farnato i Prera() 
ts~~ · Prem()a je 
koJI se protivljaš 
ga sam Vuk svj 
čehne književne 
Prva knjiga Pre 
llložoa njegove 
ba zahvali Dalm· 
se taba nalažaš 
~lesnik ie, po pcl 
h narobu. Za nil 
rvatskog pjesni 

' ' • ' • • a • a • a -.. • sapuna BLANKA, koji potpuno naoomjestuje obični sapun. lzvršujem naručbe najmanje jeonog cijelog originalnog sanouka oo 200 koma{)a po okolo 20 {)kg. ook 
zaliha traje - po Kr. 55 svaki sanbuk franko o,·ojf ~ to samo ako mi buoe unaprije{) oostavljena obnosna svota. 

MARCELLO PATTIERA -- Zadar. 



'lJ ESTI 
1ja. 
Veli~anstvo, pre· 
•rem1lostivo u1lo· 
tc-jniku b.ru Erni· 
Frane ]osipa sa 

t. u boba brugog obragjivanja zemljišta, njege 
i presagjivanja mlabica buhana; 2. za rabnje u vrije· 
me rast enja i žetve bu ha na; 3. za pre biranje i pre · 
~aju žetve i prvo obragjivanje zemljišta. 

Trajanje ovih bopusta ustanovljeno je ovako : 
za gojenje ob najma nje 3000 bo 6000 strukova 21 
~an, preko 6000 bo 10.000 strukova 28 bana, preko 
10.000 oo 15.000 strukova 35 bana, preko 15.000 

rukova 42 bana. 
U ove se ?>op uste neće uračun a ti ban i puto-

Veličanstvo pre· a (oolaska i oblas ka) . 
i krst reba frana Za oprošten je ob službe i za bo pust imaj u 
izna nje izvrsnog • ~IJJilC:lJ' lič n o pril<azati urebovnu svjeC:.o bžbu, koju 
ljetniku b.ru Iva· u r~b otku pe buhana poslati preko vojnog 
ze s krunom, na jeoništva gbje sl uže. 
Ije izvrsnog služ· Zgo1lno vrijeme za bopust imaju obrebiti sami 
oru Avramu ]ur· gojitelji. k .. "t 

1
. • š 'I' k .. 

1 
• 

Vlabimiru Per- Ako op gop e J opro ten 1 1 OJI s e na azt na 
rzojava za Dal- ~opustu nebi oo ržao obećanja glefle gojenja buhana, 

Veličanstvo pre· 
krst za zasluge 

ost, u priznanje 
~ ju, financijskom 
vanu ]určevu na 
Vu u Zabru. 

obje! će ga financijske straže prijaviti na bležnom 
jnom za povjebništvu, ba mu se obuzme oprost, 

oonosno ()opust. 
Molbenice za bopust ima ju se učiniti na isti 

n kao i bo saba, s razlikom samo ba imaju sa· 
i. osim poznatih pobataka, još i stepen vojni · 

bnosti, t. j. ba Ii je botičnik sposoban za 
je, za stražu i. t. b. 

koje bi se moglo nazvati romantično-nacionalnim. 
To je bilo boba Ilirstva, boba koje se oblikuje 
prel<aljenim ibealizmom. Petar Prerabović, po svojo( 
ibeologiji, po pjesničkom jeziku i obliku, izbiže se 
izna() svih koji su u ono boba imali smjelosti ba 
knjigom vezuju bva narobna ogranka. On je iskoračio 
ispre?> svih, koji su obragjivali narobni jezik, a ono 
što ga je učinilo moćnim za tako nablije tanje, bijaše 
njegov istinski pjesnički bar. Njegovom iskrenom 
srcu nije moglo pjevanje patriotskih motiva ba bube 
tek prazna zabava . Of! bijaše vjeran sin svoje hr· 
vatske <:lomovine, ali je u isto boba bio i veliki 
Slaven. Ka b s e k tome boba, ba je gotovo svakom 
osjećaju znao ba nag je sklabna izraza, i ba je, prema 
vremenu i prilikama, imao rijetko osjećanje za jezik, 
onb 1 je jasno zašto su Prerabovićeve patriotske pje
sme uspr~os svojoj sabržini, ostale (pjesme~ i to 
često pjesme ob trajne vrijebnosti. 

rova n ja. 

~eliča nsfvo premi· 
u priznanje hrabra 
revi~nje pohvalno 
mačevi - zbravst. 

Mjesta za pitomce u aka()emiji e. i k. 
morndrice. · j 

Za pripabnike graba S pljeta, za one okružj a 
trgovačke komore Splje tske, za pripabni xe graba 
Dubrovn ika i graba I< o tora otvoreno je po jeono 

latno mjesto pitomca u mornaričnoj aka bemiji. 
Otvoren je nat j ečaj i za mjesta pitomaca iz za· 

Govornik vrlo zgobno primjećuje, kako neki 
banašnji l<riličari meću Prerabovića megju pjesnike 
nižega reba, jer ba njemu nije~u najpreća stvar Ije· 
poreki izrazi i blistave ri[eči; jer hoće ba bjeluje 
na svoje saliu1le, jer hoće ba misli, ba osjeća; bok 
moberni ljubi njeguju u poeziji artizam, ibejne sim
bole i šarenu frazeologiju. megjutim gospobin Car 
tješi se tim, što kritika, kao go() i politika, ima svoje 
~boljševike~ . Iz njihova suba progovara pri~trast 
jebne književne šl<ele, koja je spas književnosti na· 
zrela u artizmu i verbalnom simbolizmu. 

Ali bogobani pjesnik, kao svi pravi pjesnici, 
nije se opijao frazama, niti je čitaocu postavljao za· 
gonetke; on ni je mario za književne žonglere i 
umišljene estete. Sve je u njemu či s to i prozirno 
kao suza, a čuvs tvo teče i šumi kao svježa planin· 
ska bujica. Tom svojom starom poetikQm postigao 
je, ba su se njegove tvorevine slile s narobnom 
bušom i posta!~ bio buševnog im utka hrvatskog i 

pul<; 
s krunom na vrpci 
jernog službovanja 
;!raž. Bogbanu Lu
tapov., vicestražm. 

~
. žanb zap. br. 9. 
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stri jelcima Milošu 
p ipu Andreskiću 
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rorp. Josipu Burdi 
'f,,.cot ću Petrovu, 
t37. str j. pu l<. 
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reru Jozinu, Jovi 
inu ; nareOnicima: 

. ću Malinu, l<rslu 
RadoJkoviću Pe· 
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Todoriću Dujinu, 
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) uri Ba rtutoviću 
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Vukoviću Ivovu, 
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u Vlašiću Antu· 

lU Soldatu, Pet ru 
nikoli Grgu ra

~ Ivanu FraniĆ// 
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t uku, Nilwli /(o · 
m Ljubiliću , Ivu 

u Su liću i Pe~~u 
-p. Marl<u Lutrcu 
i Perinoviću Ja· 

Ll- Cvitanovu Ro· 
f<ekezu Josipo~~· 
Stipi Brkiću :>I~ 
ću. Tomi KaZI/1• 
inoviću, sv1 oi> 

i ji. 
lbu glavn~g 

gojite(Ja 
ra na to ba 
sci u polju. 

bnosti svi 
1867 do uklj. 

3000 stru~ 
su se ob· 

za stražu 
i slični ili 

·ne rogjenja 
gojiti preko 

obvezali sa~ 
i ne Mlaze 

ajvažnije pe· 

G i rgi. Molbenice se ilm ju prikazati e. i k. 
ratnom ministarstvu najkasnije bo 30. juna 1918. 

Čitulja. 
Pišu iz makarske, ll. o. m. 
Jučer je, posli je kratke bolesti preminuo obli

čni naš sugragjanin Ivan pl. Ivanišević u 68. g. Bio 
je bobar, plemenit, ob svakoga uopće cijenjen a o · 
sabito u t rgovačkome svi jet u ; bio je pri sjebnik op· 
ć t ne , i č l a n blagajni!< J. Do brotvorn osti. Da nas mu 
je bio lijep sp rovob. Učestvovala je s ve sveće nstvo s 
presv. bisk upo m Can ćem . Nab grobom opros tio se 
ob poko jnika zgoo nim govorom gosp. n ače lni !<. 

Decesso. 
Trava gliato ba lunga ma latt ia, e morto nel 

meriggio bi lunebl il s ig. Nico/o Catich, po· si · 
te bi Zara , una be ll e pili si mpati ch e in bivi bua· 

lita bella generazione ch e becl inil. Fu per molli 
ann i assessore bel Comune bi Zar.1,· zel a ntiss imo 
begl i interes i bella s ua citt a. Coro ta le e gi oviale, 
er_a generalmen te ben vo luto, e, nei suo i a nni mt
~~~~rt , . pe! fes ievo le con versa re, graoitissimo nei 
he ~ t rtt rovi begl i a mici mo lt i e b uoni che aveva . 
Olt ~ccia cch i be ll' e ta, le gravi preoccupazion i co· 
mu_nt . a tutti n ei te mpi che co rro no, l' aveva no ne gli 
ult tmt an ni mutato :) i mol to. Provvi bo, amorosissim o 
pabre bi fa mi glia, consacro a ll ' am ore bei figli e bei 
ne~oti le sue cu re pi u affett uos e. Al fig lio Gi usep pe, 
alhere nel regg. 23. che non pole giun gere in te mpo 
al su o le tio oi mort e, alla figlia, al genera s ig: 
Ienente colon nel lo Nicole lva niss ev ich eb <: gli alt n 
congiunti le nost re s incere con oogl ian ze. 

Proslava Preraoovićeve štogobišnjice 
u Hrvatskoj Čitaonici u Zai'>ru. 

Sinoć bila je u Hrvatskoj Čitaonici sveča na 

kprosla~a stote obl jetn ice rogjenja Petra Prerabo vića, 
OJU je prtrebila matica Dalmatin ska. Raskošno 

~a~ vi je llj e na sala, u kojoj s e na pročelnom ziou 
lShcala slika velikoga pjesnika ukusno uokvirena 
~rpcama u narobnim bojama i zelenilom, bila je 

up kom puna otmjenog s vi jeta. 
U __ Iijepom proslavu, što je bržao b.r Miri<O 

Perkovte, govOJ ni k je oqtao Preraoovićevu ličnost , 
P?sn:at ra j ući ga kao pj esnika i roboljuba, l<ao lj u
~ttell~. naroone svijesti i proroka n aro bne bub ućnos ti. 
ž a~ b l) eva j ući svoje misli plemenitom formom i bi· 
t uc1. se, kako je priroba obabranog prebmeta sama 
kaž! ~a! poletom osj ećan j a bo Iil·i čke vis ine, b.r Per
. ov~ Je oo pjesnikove ličn osti način io jeban simbol; 
)e~ rer~b~vić kao pjes ni k ilirskoga boba, ooba či stog 
0 uševl J~n1a, ma ba je mnoga njegova p jesma oanas 
~abora vl1 e na, jer su s e p romijenile prilike iz kojih 
~e Potekla, _ostaje još uvi jek tipični pjes nik naroba 
v 1atskoga ... I to , ne samo sa onih popularni!1 sa~_ta · 
u~ · a, .u i<OJima ce mlab ež, bok bube mlabež1, uv11ek 

tvah, nego i za to š to je sva njegova ličnost 
~?~~m. pj e?ničlca bila, kao što su ličnosti nesum· 

0
IIVt .. PJes_mk_a robolj uba, barba na robn1h pokreta, 

0 ~on n~ a ce )e1lnom poznija pokol j en ja pričati kao 
avntm Erojima i prorocima naroba svoga. 

C ~rebavanje o Preraboviću oržao je gosp. Marko li:t" ovorni k je svojom poznatom vještinom i sti· 
votlč~o~ elegancijom učinio sintezu pjesnikova ži· 
ie a 1. llJ .~gova kniiževnog i pregalači<Og ra ba. On 
utj na)PTIJe s pomenuo Kukuljevićev i Dimitrovićev 
vo eca) na Prerabo vića, I<Oji je . tek po njihovu nago
leŠ~ ~tao 9a pjeva na materinskom jezilnt; zatim 
Pok ?ce ko1e su stajale na put razvitku ilirskoga
Ku 1eta .u Oalmaciji, i muku što je imao Dr. Ante 
za ~~_amć _ba pokrene u Zaoru «Zoru Dalmatinsku • 
<Z 111 PrvJ broj Prerabović spjeva poznatu pjesmu 
va ora pu~a, ~it će ba na ". Uspjeh ove pj~~me pre_z gn u ~Jesmka sasvim k naroonoj knpževnostt . 
li~tna lo l Preraoović postabe glavni stub novoga 
ko ·~ ' P rem~a je imao bosta briga s Kuzmanićem 
9/ se prot1vijaše novom pravopisu Gajevom, makar 
čeo sam ~.uk svjetovao ~a ga primi. Iz kruga te 
Pr ne k~Jiževne obnove u Zabru izišla je ~~~6 gob. rn;: kn J ~ga Prerabovićevih pjesama, u _kop:na. su 
ba ()h nJ ~gove najsvježije stvari. A io PJ~smk 1ma 
se 12~ vah Dalmaci ji i srećnom_ raspoložei_tJU. u ko.m 
Pie a. a _nalažaše. Spreman za svoj pjesmčki poz1v, 
0 Sn!k Je, po pobubama svoje buše, pjevao narobu 
h;a

1
robu. ~a njegovo se ime vezuje pojam najvećeg 

a skog PJesnika u širokim granicama onog ~oba, 

srpskog nareba. ~ 
Pošto j e spomenuo posljebnje gobin e pjesni

kova života, govornik naglasi, kako je Prerabović 
još za života mogao vibjeti, l<ako njegovo bielo 
prelazi gra nice či s to književnog raba i svoj blago
tvorni utj ecaj ši r i po svima oblastima života naro· 
b nog. Time se n jegova ličnos t ovi en čala i vij en cem 
velikoga gra g janina. Prenos njegovijeh ko stiju u 
Zagreb 1879 gab. pretvori se. u pravi triumf, u pra vu 
a pot eozu pjesn ilwvu. Njegovom grobu let e ba nas 
nebroj eni vi jenci iz sv ih krajeva južnoga Slavens tva. 

Pos li je ovog lijepog i sintetičko g govora go · 
s pob ina M. Cara, bražes ne g.g jice ] elva Bara č i 
Zorka Paitoni bel<lamoval e su Prerabovićeve čuvene 
pj esme -t Rob u o j ez ik u~ i e DJe b i un u k~ sa onim bir
ljivim č uvstvom , koje je uregjeno nj ežnoj o jevoj a · 
č ko j buši i ko je n i č ij a vješ tina ili š ko lova nost n eće 
nabma š t ti. N a š vri 1e bn i p jeva č, prof. / . Batistić p je
vao je s vO Jim izva nrebno slatkim i s i mpat i č n im 
glaso m ovij e Prerabo v ićeve pjesme koje je uglazbio 
Ivan Zat e. a kra ju muš ki zbor, koji je već pos lij e 
pro loga pj eva o 1eba n Za jč ev hor prema tekstu Pre· 
ra b o v ićev u , ma]slor5ki je izveo i ovaj put po () vie · 
š tom upra vom maestra A. Dobrov i ća P reraboviće vo 
cSv raća nj e 2-, li jepu kom poz'ciju Vj. K l a i ća . 

Privatni poljski pošta nski paketi 
s u obsele dopušteni i u s a o bra ćaju s ov im poljskim 
poš ta nsk im ureoima : 414, 435 . 544, 545. 546, 548, 
552, 553, 554, 558, 559, 565 i 566. n a pro tiv štl janje 
je pa keta u sa obraća j u sa po l1skim pošt. ureoi ma 
49, 282, 333, 378, 380, 402, 408, 423, 411 6, 49 1, 618, 
62 1, 631, 634, 638 i 649 je zasab zabranjeno. 

novi list u Dalmaciji. 
Javljaju «Obzoru » iz Dalmacij e, ba će ob 15 

travnja izlaziti u Spljetu novi bnevnik na jugoslaven
skome programu. Uregjivat će ga g. V. Kisić, saba 
urebnik cnar. Lista» u Zabru, a tiskat će se u Hr
vatskoj štampariji. 

Razbojnici. 
Pi~u iz Bubve, 12. o. m. 
Razbojnici su se opet pojaviii u selu Ivanovi · 

ćima, pa jeonoj siroti ženi sve obnijeli, zaprijetivši 
joj se ba ne smije nikom ništa kazivat, jer ba će 
je zaklat. 

Prinosi. 
Viši je povjereni!< fi nancijske straže Lovre Ka

/ašić u Zabru sabrao izmegju svojih pobregjenika 
117 kruna koje je namijenio ubovičkoj i sirotinjskoj 
zaklaoi t KUstenschutzkommanbo Dalmatien Norb). u 
mosta ru a mjesto čestitke prigobom oblikovanja 
botično ~napreg jenja presvijetlog gospobina Lovre 
We!zeka e. :-. bvorskog s avjetnika i presvijetlog gosp. 
Bressana e. k. bvorskog savjetnika. 

Crveni Križ - Croce Rossa. 
ll personale bel oipartimento cantabile luogo

tenenziale per oncrare la memoria bel oef. signor 
Oicolo Cattich cor. 34. 

* • • 
01:> povišene ulaznine za kinematografsl<e pre1:lstav_e 

i splaćeno Pokraj inskom pripomoćnon_t bruštvu _c ~r~e~og ":. Kn· 
ža• u Zabru na l<orist <Crvenoga Krrža>, ubo':'1ca r. stro ta P?· 
ginulih ratnika, te ul)ovica i sirotii_ i in_i h prtpabntka ~aznth 
umjetnil<a, !<Oji su usliieb rata pab u bJeb~, položeno _Je go· 
bine 1917 K. 21 4:93, i to: u Zadru za ožutak _1917. kmema· 
l ograf cParigi> K 46:85, . c Vi en~a.• K 13:22, •Ra~turn • K. 20:29 ~ 
za srpanj k inematografi • Partgt• K 17:03, <Vienna> K 2.98, 
za kolov~z, l<inematograf cParigi • K 11:08,_ •Vienna• K 3:7~; 
za rujan kinematograf cParigi• K 24:62, • VIenna• 3:56; za li
stopa() kinematograf •Parigi • K 28:37, • Vi~nna> K 5:34; za 
stubeni, kinematograf cPar igi • l< 14:21, •Vtenna• K 4:84; u 
Makarskoj kinematograf K 11:88. 

Promet i trgovina. 
Poštanski saobraćaj u istočnoj Galiciji. 

U istočnoj su Galiciji preuzeli urebi: _Jezi~rzanv 
b. Czortkow i Zlotniki saobraća j vri jebnosn_th P_l_sama; 
Baworow, novčani saobraćaj i saob:aćaJ .. vrqebn?
snih pisama ; Kopyczynce saobraćaJ ':'rlle~nosmh 
pisama i ograničeni paketni. sa?braća]; .K.ozowa 
novčani saobraćaj; Lackie WJelk1e novčam 1 ogra· 
ničeni paketni saobraćaj; Darachow, Janow b. Trem-

bowla, I<niaze, Lewberg ; mogielnica i Strusow 
ograničeni paketni saobraćaj; ]ablonow i Piaseczna 
brzojavni saobraćaj. 

Poštanikl saobraćaj u Bukovini. 
U Bukovini su preuzeli službu ovi urebi: Alt· 

Zuczka saobraćaj vrijebnosnih pisama i novčani 
promet; Barbestie listovni i ograničeni paketni sao
braćaj; Czernowitz 6, Ka~obestie i Ober-Horo~lk 
listovni i novčani saobraćaj te promet vrije~nosnih 
pisama; Boroutz, Czernowitz 2 i Strilecki-Kut li· 
stovni, novčani i ograničeni paketni saobraćaj te 
pro met vrijebnosnih pisama; Czokanestie i Wassi
leu listovni saobraćaj; Jakobenv ograničeni paketni 
saobraćaj. 

Poštanski saobraćaj u Crnoi Gori. 
Na 11 . februara o. g. u austro-ugarskom uprav· 

nom po1lručju Crnegore otvoren je e. i k. etapni 
poštanski ureb II. razreba mateševo, za privatni 
saobraćaj . Bavi se primanjem poštanskih bopisnica, 
otvorenih pisama, tiskanica (novina) i ogie~a robe, 
a razbavanjem poštanskih ~opisnica, pisama, tiska· 
nica (novina) i ogleba robe. 

Poštanski paketi. 
Za pakete za Trst i P rimorje ukinuto je ogra· 

ničenje oznake vrije~nosti. 

Parobro()ska plovi()ba na Crnome Moru. 
ffiirom s Rusijom opet će oživjeti parobrodar

sku plovidbu na Crnome ffioru. Kud je rut bu
knuo, nelwliko je austro-ugarskih i njemačkih 
brodova zadržano u rusl<im pristaništima, a drugi 
se opet usidriše u carigradslwj luci, da izbjegnu 
opasnostima pomorskog rata. U stručnjačl<im se 
krugovima drži, da će promet na Crnome Moru 
moći raspolaga ti sa kojih 200.000 tona brodova. 

Austrijskih i uga rskih parobroda ima što u 
ruskim pristaništima, a što u Carigradu, svega ll 
parobroda sa ukupnom tonažom od 63.000 tona. 
Tu ima b rodova brodogradilišta Triplwvić, Geroli
mić, Martinol t ć , z a tim parobrodslwg društva ~Lo
šinj •. pa l< pod uzeća P re muda , onda društva t Na
viga zione bbera Triestin a~. pa l< društva (Adria~ i 
jeda n parob rod Julija Wessely ja u Pragu. 

n;emačl< i pa robrod i iznose svega 40.000 tona. 
Od tih je 18.000 ton a bilo za ustavlje no u ruskim 
pristanis tima, a 22.000 tona nalazile su se u tur
sldm lul<a ma. Osim pomenut th parobroda, s a d 
će po Crnome m oru moći slobodno voziti i ruski. 
bu garsld, h olandi jsl<i, grčl<i i - po .:lije m im s 
Rumu n jslwm - rumu nj s lc i parobrodi. 

Književnost i umjetnost. 
Duje B a lavac: Splitski ratni soneti. 
(G iabni so neti). P rim ili smo iz Spl jeta ovu 

lmjigu koja s ab rži .nekol ik o . ~al j i vo ozbi ljnih s oneta 
u s pli tskom bija le klu. Ci1ena je kn jizi 3 l<run e. Knj izi 
je boba n mon olog (Tamašna v rim ena~, š to ga je u 
s pl jets ko m kazal iš tu glumio g. Mate Bona čić . Na 
slovni je lis t za knji gu izrabto Angjeo UvobiG, a 
prebgovor je napisao «Bepo GetJr". 

U. Dona()ini: Kamena s ramena. 
Pab. ovim je natp isom izišla ob našeg pozna· 

tog mlaoog l<n jiževn ika U. Don abinij a kn jiga feljtqna 
i ese ja sa ovim sa bržajem: Vaskresenje buša, Cas 
iskušenja, Savremena umetnost, Muzika skrivenih 
slutnja, Za jugoslavens ku kulturu, Pesnik S unca, 
Banovo koleno, Vlabimir Vibr i ć, Zašto?, Šimunićev 
-t Gjerban~ Pre() slikama Jerolima m iše, Zločins tvo 
i kazna, Lena ob tribeset gobina, Don Quijote, Dve 
sestre, Himne ljubavi, Dva osrebnja prevoba, Slika 
bogagjaja, Pozorište. Runje i pahuljice, Glose: Greh 
kamer<linera Jeana, Društvu hrv. književnika. Cijena: 
K 2.50 (poštom novac unapre?> K 2.80, pouzećem K 
3.30). Knjižari ima ju popust ob 40 % - manje ob 10 
komaba ne može se naručiti. Novac i narubžbe 
slati: miloš Zagotta, Zagreb, Kaptol 27. 

RRZLIČITE VIJESTI 
Ruski car i proročanstvo o svjetskom ratu. 

Kaošto su se stari Grci u svim važnijim 
stvarima i dogagjujima obraćali za suvjet na del
fijslw proročište, tako je i ruski car no početku 
svjetskoga rata potražio neku Pitiju. Razgovor je 
tekao ovako: 

Pitija: Tko si ti? - Car: Ja sam Oikolaj. 
rusi< i car. - Pitija: ~to želiš znati? - Car: 
Lelim započeti tako zvani svjetski rat. Da li ću 
pobijediti? - Pitija: Tvoji će su veznici strepiti 
pred središnjim vlastima. - Car: Vrlo dobro! 
Sto me se tiču drugi l A dokle će traj a ti rat? 
- Pitija: )oš za vrijeme dok se tvoji prijatelji 
budu najteže borili. ti ne ćeš više imuti nikalwva 
posla sa središnjim vlastima. Tada ćeš uz khcanje 
svojih naroda otići daleko na istok. - Car: Izvr
sno. Sto će Rusija dobiti u svjetskome ' ratu? -
Pitija: Od Rusije će postati t Velika Rusija~. -
Car: Veličajno l Poslije rata ću ti poslati darove. 
- Pitija: Znaj, da će se Rusija još za vrijeme 
rata riješiti svih dugova. - Car: lpak je ugodno 
biti Rusom. 

Telegrami Uredništ'Ja. 
Telegraphen-Korresponoenz-Bureau. 

Izvještaj austrijslco·ugarslcog glavnog stana. 
B€ Č, 19. Službeno se javlja: 
19. marta 1918. 
Talijansko bojište: 

ništa novo. 
Poglavica generalnog štaba. 

Izvještaj njemačkog velikog glavnog stana. 
BERliN, 19. Wo l ff Bureau javlja: 

19. marta 1918. 

Zapadno bojište: 

Naše jurišne čete izvršiše u Flandrlji uspJešnih 
izvida. pri čemu zarobiše preko 300 Belgijanaca. 
Od obale do konala La Bassee navečer pojačani 
boj vatrom. Na sjevernoj fronti od Verduna arti
lerijska vatra postude žešća. ffii smo nastavili 
svoje izvigjaje. na više mjesta lotarinške fronte, u 
Vogezima i u Sundgau živa francuska djelatnost. 

Prvi general kvartirmajstor Ludendorff. 

Sinoćnji izvještaj nJemačkog velikog 
glavnog stana. 

BERLIN, 19. na večer. Na zapadnoj fronti kiša 
je sprečavala borbenu djelatnost. na sjevernoj 
fronti od Verduna Lu Perroyskoj šumi artilerijska je 
vatra bila živahna. 

Sa ostalih bojišta ništa novo. 

lzvještai turskog glavnog stana. 
CARIGRAD, 19. Glavni stan, 18 o. m. 
na fronti u Palestini dan ie protel<ao, zbog 

kiše i mugle. uopće mirno, samo u jednom 
odsječku fronte artilerijska djelatnost bila je ži
vahnija. 

na Jordanu patrolska djelatnost. 

Novo rumunjsko ministarstvo. 
BUKAR€ST, 19. Po vijestima što su amo stigle 

iz Jussyu, rumunjski se kabinet obrozovao pod 
predsjedanjem Marghilomano. Llanovi ovog kabi
neta mahom su pristaše središnjih vlasti. 

Telegrammi della Redazione. 
Telegraphen-Korresponllenz-Bureau. 

Bollettino ()ello stato maggiore generale 
a ustro· un g a rico. 

VIENNA 19. Si comunica ufflcialmente: 

19 marzo 1918. 

Nulla di nuovo. 
ll ca po dello stato maggiore ge.\erale. 

Bollettino ()el gran()e quartiere generale 
germani co. 

BERUNO, 19. ll Wolff- Bureau comu nica: 

Gra nde qu a rlic re generale, 19. marzo 1918. 

T e a t r o d e l l a g u e r r a o e e i d e n t o l e . 

Le nostre truppe d' a s s a lto eseguirono ne\le 
Fiandre ricognizioni piene di successo: fecero 
prigionie ri oltre 300 Belgi. Da lla costa fino al ca
n a le di La Bassee alla sera due\lo a fuoco inten
si flca to. 

Sul frowte sette ntriona le di Ve rdun il fuoco 
d' artigli e ria cre bbe di forza. Noi proseguimmo le 
nos tre ricognizioni. ln molti punti del fronte lore
nese, ne i Vosgi e ne l Sundgau vivace a ttivita dei 
Francesi. 

ll pr_imo quartiermastro ge nerale Ludendorff. 

ll nuovo ministero rumeno. 
BUKAR€ST. 19 Le notizie qui giunte da 

)Cissy confermano che il gabinetto rumeno si e 
costituito sotto la presiJenza di ffiarghiloman. 11 
m e mbri del nuovo gove rno sono tutti fautori delle 
potenze centrali. 

p. KASANDRlC odgovorni urednik. 
Tisl{arnica ć. k. dalmatinskog namjesništva. 

JAVNA ZAHVALA 
Svima, koji sudjelovahu u teškoj nesreći 

prigodom gubitl<a neprežaljenog supruga, dotično 
oca, svekrva i djeda 

Petra Krecak 
izražavamo najdublju zahvalnost i harnost. 

Zadar. 19. marta 1918. 
Obit~lj Kretak. 

R.lNGR.AZlAMENTO. 
A tutte quelle persone, che in qualsiasi modo 

vollero partecipare al nostro dolore, in occasione 
della morte del nostro indimenticabile marito. ri
spett. padre, suocero e nonno 

Pietro Krečak 
esterniamo con questo pubblicamente i nostri piu 
sentiti ringraziamenti. 

Zara 19 marzo 1918. 
LtJ famiglia Kretak. 

za cio 

101010101 

sapun. 
-·()ok 

KnQnrorug~ s~~~r·~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~uiz~~o~~illc~a~l~u~z~n~Je~g~o~v~u~s~~~m~n~~~č~u~. ~a~~o~~~m~a~~o6bi~--~Ebie~re~~ te i one s~trice. Pošl~i~~em~ilim i 
e Pre(l n~po_bmitljiv im Božjim prijestoljem .. - Ne bi se baš kob ~rugih namjerio te ru- g~~še l najotajniji kućni buščić. Ne će ove zabora- kršćanskim poslom, bolesnu u pohoZ)e, a vraćaju 

svota. 

moJe, Je b no brugome, 3 nama će svima mene i mirutne jabuke, već to prije na sebičnost, v1t1,. već će_ svojim vio om pobbosti i kućnu bo- se. na~raZ)ins~i, ba plemenitost poplešu, a kršćanski 
s~em_ogući Bog! - šta bi puta ožešćom, ljubopitnost i taštu ispraznost) .kako će ~ile moje maćtcu, koJa se satrvena, starosna i smućena oko OSJeĆaJ sator1šu. 

'' "".,'"'e"k"" t ocutnom ubarila Ika na sijelu i na prelu što obilatije povlsme sabrati a pozaštlm Je selom bolnika vrze, ba mu sab izbigne uzgl~vlje i izmučenu Nije tal<e !kino sestrinstvo. Ne unosi ona u 
'" o žensk 1 · · ,.. nu"'1t'1 1' po" svaku ci)' enu pro"~vat1· . to su korač1'le gla,yu na. mekše nam1·est1·, sa' ponaprav1· bl'el)'ce, bolnl'ko " · .. " · 'Ih · k b o srce svojih po se u se)a 1 vruga· v u v u . ve ~u~(e SniJeg, va .. Jz .nJ Iznese kalju!inu, 

a se brukša one nesianom n:~baci i preb u bolnikov obor, oko lm nem1rno amo tamo P~ kOJ! se s )e~ne strane postelje oskllzli, sab mu l{ te _1~a što Je" 1 onako pror11eg)enu bolesnikovu krv 
laci, t se k~ćno _privraće gnjilim kumpijero~ ~o- njemu oblijeće. Reći bi, ba su nakane ku~n.e kok~?l l ~stima ~togob prinese, ba srkne, ili se okusi. Nema usJ~Jla, ba mu ~~ma životom optoke, ostavlja ga 

amo n1u prtkarajući, što se tobože 0 tug)a no · pobrojiti, a pognu li glavom, Z)a u tor pr!Vtre, 1111e h uza nJe kućnoga čeljaZ)eta, očima će k ,polici vr· očama, z..,mrla 1 )ebva jo~ buhata. Ika je život, l[$a 
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Za u vrst bu Oglasa u zabnju stranicu valja se obratiti Urebu t Objavitelja Dalmatinskoga • u Zabru - P l'lnserzione b egli Avvisi neli' ultima pagina rivolgersi all' Ufficio bell' e Awisatore Dal mato • in Zara. 

C. K. Austrijska Vojnička Zaklada 
za udovice i siročad 

(odio: RATNO OSIGURANJE). 
Uspjeh ratnog osiguranja kroz gobinu 1917. 

(Nastavak). 

Koncem prvog p lugodišta prošle godine bili 
smo iznijeli iskaz obitelji kojim je uslijed smrti 
vojnil<a bila isplaćena osigurana svota. 

Da se pal< vidi kako je pučanstvo ove po
krajine prionula uz ovu korist nu i umanitarnu usta
novu, priopćujemo imena obitelJi. kojim su bile 
isplaćene osigurane svote kroz cijelu godmu 1917. 

U kotaru Hvaru: 
Antici Mladineo iz Komiže 
marl<u Pušić iz Visa 

J 

K 1000 
.. 1000 

Kati Vučetić iz Hvara K l 000 
Kail Dulčić iz Brus)a .. l 000 
Rad iš ić Cvjetlm iz Visa .. 1000 
Gabelić Bartu lu 1z Vrbosl<e 500 
Radišić Andriji iz V1sa .. 1000 
Dužević Anti iz Dola .. 1000 

• marinković Petru iz Visa 2000 
Zanki Ivanu 1z Hvara .. 250 
Frcdotović Luciji iz Poljica .. 4000 
Maričić nonini iz HvcHa 500 
Kovačc>vić Od<U iz Hvara .. 500 
V1talj1ć-Mešl<inu Lulo iz Komiže ,. 1000 
ilarišić mariji iz Hvara .. 500 

U kotaru Imotskom: 
Luciji l e rotić iz Dobranja 
]cld Brečić iz Glavine 

K 1000 
.. 1000 

-

mandi Ralw iz Imotskoga K 4000 
Brgome l lliji iz Slivna .. 2000 
Tnilard6vić Stevu iz Dobranja .. 2000 
Kruševac Luki iz Krstovica .. 500 
M6tl<Ović Marijanu iz Medovdolca ., 1000 
Vuletić P etru iz Dobranja 1000 
Svrdlin mitru iz Postranja 1000 
l<uslura m iju iz Slivna • .. 1000 
m rlwnjić nilwli iz Slivna .. l 000 

U kotaru /(ninu: 
Stevanu Vukadin iz Knina 
m a ndi Rastović iz Otona 
Ani mrdj -n iz Siverića 
Ani Dragaš iz Golubića 
Todori Orlović iz Vrbnil<a 

.. 1000 

.. 1000 

.. 400 

.. 500 

.. 2000 
(S/Jj edi). 

•••••••••••••••••••• 
Oglas. 

Općinska štebionica u Benkovcu 
uk~maću e sve šte()ioničke uložke 
oo 15. prosinca 1916 oo oalnjega 
sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 
oo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

Špe()iter i ovlašteni Trgovačko· 
/ 

Pomorski Mešetar. ·:· ·:· ·:· ·:· Zastupstva za špediterske poslove: Zadar, Split. Sarajevo. Dubrovnik. Kotor, Trst, Rijeka. Prag, Adrianopel, Aussig, Beograd, l3raila, Brunn, Buchs, Budapest, Constantinopel, Hamburg, Lindau. Rotterdam, Salonique. Frankfurt, Beč. 
~ <!:::=-. ~ ~ Preuzimlje narudžbe svakovrsnih pečata iz gume i mjedi za pečatni vosak uz tvorničku cijenu. Brza izradba. ..t==!l ..t==!l ..-=:9 ~ 

INTERESANTNA NOVOST l 

za sve postolornice, postolare i t. d. uklanja sve 
mane drugih zaštitnih i nadomjt:snih poplata 

Gibljiv-elastičan pop lat. od pletene željezne žice 
nevidljiv pričvršćen na postoL Tih, lagan hod. 
Puzanje isključeno. Može se lako pribiti i 

odalečiti nakon istrošenja. 

Najbolja, najtrajnija 
zaštita za poplate. 

Prolzvagla ae u 9 razllelllh 
velltlfla t. J. u Br. 30, 32, 34, 

36, 31, co. 42, 44 l 46. 
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Parovi šalju se na uzorak uz pouzeće 
Kr.5.50 uključivo poštarinu i pak ovanje 

ill uz isplatu unaprijel:l. 

Isključiva probaja za Dalmaciju, Bosnu
Hercegovinu i Istru kob tvrtke 

BR A ĆA K L E l N - ZADAR (Dalmacija)· 

1ralelli )Ylandel l }Yipole 
BANCA CAffiUlO-VALUTE - ZARA 

ACQU IS rA € VEnD€ og m sorta di en\~ttt !Jubbli ci 
Cart<' ll e di lotlenn. monete ·econdo il h lino di 
gwrn la. Raccomt~ndabtli: l.etrere di peqno 4 'h ' 
del Credito fond1ano da/ma to Obbligazion i pra· 1 
v111ciali dalmate 4 Ofu. Lettere di pe>qno 4 1/ 2 o 
4 % della Banca Commerciale di Budape l. - l 
Lettere di pegno de>lla Ca a di ri parmio di 
Budapest 4 Ofo. - PnJ'>ftfo ferro11iario Bu lgaro 
al 6 e 5 % . - Obbliqazioni ferrntJiar ie della 
Bo. 111a-Erze>gov1na 4 ,,; 0/ 0• 

A CORDA s \ · N?IONl sopra Mk ni Va lnre 
li ll' usual· lasso d' HltP-resse 1 CEDE Carll:ll pt lollt:nft verso pct~jc:tmt-:nlo !J rale 
mensili.- Rt~e :ennwndabil i : Citta di Vu>n na I87l/ 
Vinc. princ. Cor 400 000 in rate mensili rli Cor. 20. 

Credito fondiario A u h· i aco 3 Ofo. Vi nr.. pri ne 
or. 100 000. in ratt! mensili di Cor. 10. 

Credito Mohtltare Au t. 1858. Vincita princ. 
Cor. 300.000. in r te mensili di Cor. 20. 

Banca /pofPca ria UnqhPre e 4 °lo. Vinc\ta l 
princ. Cor. 70.000. in rale menstli di Cor. 10 . 
Lotti Turchi 1870 da fchi 400. Vinc. principale 
f.chi 600.000. in rate mensili di Cor. 8. 

Gruppo roc i rosse Austriache, ltafiane ed 
Ungheresi. Vincita princ. Cor. 125.000, in rate 
mensili di Cor. 6, Singole cartelle Cor. 2 ecc. 

ACC€TT versamenti di denaro fissi e in Conto 
Correnle, con restituzione senza pr avviso, verso 
un inleresse annuo di 4 0/ 0 

RtLASClA ssegni bancari sulle principali ;azze 
d' Europa e s' inca rica di tutte le opera.... . · 
d' incas o, versamenti e simili richie te dei 
propri clienti, enza alcuna spesa. 

ASSICURA Cartell di lotteria e Obbligazioni contra 
la p rdita derivanle dali' ammorlizzazione, alle 
condizioni generalmenle stabilite . 

. SSUM€ ssicurazioni nei rami: trrcendi, Vita, 
Accidenti Furto con iscasso, quale Agenzia Pri n-
ci pale delle Assicurazioni Generali di Trieste. 

OGLAS. 

Zemljišno-Veresijsl<i Zavod Kraljevine Dalmacije preporuča za potpuno sigurno ulaganje glavnica 

4 °\o obveznice IV Oalmatinskog pokrajinskog zajma 
za poljoOjelske poboljšice. 

izdane usljed zemaljskog zt~kona od 12. juna go(). 1911. br. 27. l. z. z. Sa državnim zakonom od 7. augusta g. 1912. br. 174, d. z. l. priznata je ovim obveznicama pupilarna sigurnost. 
Zcmljišno-Veresijski Zavod Kraljevine Dalmacije nugja ove obveznice, dok zaliha traje uz tečaj 96 Ofo. 
U slučaju izvučenja na sreću ove će se obveznice isplatili u cijeloj pisanoj vrijednosti. . Potanke obavijesti daje Zemljišno-Veresijsld Zavod Kraljevine Dalmacije zanimanim strankama pismeno kretom pošte. 

OU Z€ML)lSNONER€Sl]SKOG ZAVODA KRAL)EVlN€ DALMACIJE. 
U Zadru. dne 13. veljače god. 1918. 

Jadranska banka 
po()ružnica Split 

potam oo 

1. siječnja 1917 

plaća na uložnim knjižicam 

kamata. 
.... 

iggNakli/d~~~~;:isklhkrz;P:afd:;::r::~ 
~ . Skladište papira i kancelarijskih potrepština ~ 
~ MERCUR &. }ltikula ·Zadar, ulica su. 'Vida tt. E§ 15a Nugja: Umjetničkih bopisnica l Ljubavnih o() 12 ()o 30 h. - Školskih E3 oo potrepština osobito Zabaćnica. - Listova, Kuverata i Računa štampanih ES ~ za trgovce. - Mapa za pisma 10 kuv. i 10 listova crt. 60 h. - fel()post 1000 121 152J koma()a Kr. 8.-. - Cigaretnog papira: ~Riz A babie" l. 60/1 OO Kr. 14.-, E3 83 ll. 100/100 Kr. 12.- cAustria" 100/80 Kr. 5.-. cSamu.m" II. 120/80 Kr. 15.- ES 158 - fotografskih potrepština. - Trgovačkih knjiga svake vrsti i veličine. ES 
1521 u 
oo 
C.'-1 

821 
~ 
Q'-1 
l• • • • ·~;;;;:a;;h• ~;,;;a• • • ·~· 

za gro/JQe 
sa l /Jez tolograPJe 

•••••••••••••••••••••••• 82J 
ES == za d11ia11e l za arr.fl.'!. = 

~ 
83 gg Električna Baterija Kr. 2.- Pisaći stroj e meteor) Pečata od gume 
l:lll komplet Kr. 4.50. takogjer hrv. pismom. i mjedi. 

·~ ''OUOSI! Slik? N. V. Cara -~~R~~ 1.. u. bojam~ veličina 73X50, Kruna 3·so. .,r;:w J' Okvtra svake vrsh t vehčme Jeftmo. - ~paga o() papira ob l/2 bo 6 m l m ES po kg. Kr. 7, 8, 1 o, sa gvoz()enom žicom 3 m lm kg. K. l o. §3 POTPLATE od gume i od kože za postole, samo za trgovce i postolare na \1eliko. 
~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Držim na sklaoištu još malo sanouka njemačkog suroga '' sapuna BLANKA, koji potpuno naoomjestuje obični sapu Izvršujem naručbe najmanje jeonog cijelog originalnog sanouka o() 200 komaoa po okolo 20 okg. - ook zaliha traje - po Kr. 55 svaki san()uk franko o' ·()jr. · to samo ako mi bu o e unaprijeo oostavljena oo nosna svota. 
MARCELLO PATTIERA -- Zadar. 

'' • ' • e a • a • a • a a sapuna BLANKA, koji potpuno naoomjestuje obični sapun. Izvršujem naručbe najmanje je~nog cijelog originalnog sanouka oo 2·oo koma~a po okolo 20 okg. - ()ok zaliha traje - po Kr. 55 svakr sanouk franko o,·()jr ~ to samo ako mi bube unaprijeo ()ostavljena oonosna svota. 
MARCELLO PATTIERA -- Zadar. 

Cije oH 
Kt. IS.-; s11 
No poluuod•š 

Iz vješ 
stana od l 
telju Da 

Zakon s 

I3€C. ~ 
zalwnsku o 
Po tom za~ 
60 godine i 
godme dužt 
radnje u s 
se proteže i 
Od ove su 
prijelazno z 
eksteritoriali 
snazi. javni 
dušobrižn i ct 

Opća d 
bude izri jek 
nistarstva, 
sl<lopljen po 
stima. 

l 
I3€Č, 2 

šti\e 680.000 
bljive trgova 

Poglavt 

Djemačke 
I3ERLln 

snage tulde 
Dunl<erque i 
su dva velik 
vatrom odvn 
dpslo je do e 
bijačima. ko 
~~ta bili pog 
Ilse bez gubi 
nijesu se po 
Ostende; mo 

Izvje~ 

CARl GR 
F ro nta 
Artilerijs 

na pojedi nim 
Uostalo 

bite borbene 

NO 
Don 

Ika se n 
Pri jatel lslvu, 
toga Pisma, a 
s o!tara Božje 
zač1pata ušiju 
tko će se nat 
ona sreonjim, 
star?me prija!~ 
što I novo vin 
Poo nos ga () 
onoa tekar, al-< 

O mučan 
grab i u bolni 
bola n i nemo, 
na Prag zgure 
g.lavom meta 
Čistoj ložnici o 
shuknu naši 
Pametne to gl 
a naš naro() te 
Utnrijeti - i 
~a kao mi je 
cu glavnje buš 
barem sukanil1 
~eouševna e pi ' 
reku, goropa 

leoeno grobište 
maška, lopato 

.na!> na orug 
Je Pre~ nepo~ 
o~~ge moje, j 
.°CI svemoguć 
IVom i oćutno 
tneko žensko 

kao se bruki 
o se kućno 
tamo nju pri 
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